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A Távolkeleten úgy látszik megvál
tozott a hadihelyzet Az északi fronton 
győzelmesen nyomulnak előre a kínai 
seregek. A japánoknak az első napok
ban, mint ismeretes, Peking és Tiencin 
elfoglalásánál könnyű dolguk volt, mert 
nem a rendezett kínai sorkatonaság 
volt a túlerőben lévő japán seregek el
lenfele, hanem az észak-kínai tartomá
nyoknak részben japán-barát katona
sága.

A kínai kormány a japán előnyomu
lás hírére azonnal erélyes lépésekbe 
fogott. Nem vette tudomásul a „bün
tető expedíciókat” , hanem maga is 
hadüzenet nélkül megtorló lépéseket 
foganatosított. Amióta a kínai hadse
reg megkezdte az előnyomulását, nyo
masztó fölénnyel tör élőre.

A japán csapatok mindenfelé vissza
vonulásra kényszerültek. Kína egyelőre 
100.000 főnyi sereggel kezdte meg a 
küzdelmet Peking felszabadítására.

A hivatalos japán jelentések szerint 
n a g y o n  k o m o l y r a  f o r d u l t  a 
h e l y z e t :  a kínai csapatok kezére ke
rült Peking kulcsa.

A tokiói táviratok is elismerik, hogy 
a volt császárváros kapui élé értek a kí
nai csapatok.

A távolkeleti eseményekről az alábbi 
eredeti távirataink számolnak be:

Tokió, augusztus 8.
A helyzet súlyosságára való 

tekintettel a kormány hétfőtől kezdve 
minden nap minisztertanácsot tart.

K ín a ia k  ke zéb e n  van  
P ek in g  kulcsa

Tokió, augusztus 8.
A lapok értesülése szerint a Kalgant 

Peipinggel összekötő vasútvonal men
tén erős kínai csapatosztagokat^ vontak 
össze s ebben Doihara japán tábornok 
és a csahari helyi hatóságok megálla
podásának megsértését látják. A  lapok 
felhívják a figyelmet arra, hogy komoly 
veszedelem fenyegeti egyrészt Jehol 
tartományt, másrészt a peipingi _ kor
nyék hátában összegyűlt japan, észak- 
kínai helyőrségi csapatokat.

A  Domei-iroda jelentése szerint Kai" 
gantói k°;ctr:\ a Nankau-hágónal, (ta
rom kínai hadosztály és a vasútvonaltol 
nyugatra két kínai hadosztály gym 
össze. -

E kínai csapatok előőrsei már köz
vetlenül megközelítették a harcá
szati szempontból fontos Nankau- 
hágót, ame ynek uralma megnyitja 

az utat a I’eking-környékhez.

A z  északkínai front többi szakaszán 
viszonylagos nyugalom állt be, mert az 
időjárás a lehető legrosszabb.

A  iapán főhadiszállás 
ie le n tí. . .

Tiencin, augusztus 8 .

A  japán főhadiszállás közlése sze
rint a Csangheiuang, Taku, Tiencin, 
Peking és a Kínai N a g y  Fa l közötti 
területrészt megtisztították. A  kínai 
csapatok összeállítása a következő: két 
hadosztály, 25.00Ű emberrel a Tiencin- 
Pukau közötti vasútvonal mentén állt 
fel, előőrsei M acsangnál vannak.

Tizenegy gyaloghadosztály és egy 
lovashadoszíály, összesen 55.000 
ember, a peking— hankaui vasút

vonal mentén van.
Elővédeik Csocsaunál vannak. Ettől 

délre Sunteh környékén van a kínai 
központi hadsereg három hadosztálya
27.000 emberrel. A  japán főhadiszállás 
feltételezi, hogy minden kínai had-

( osztály 10.000 embert jelent. A z  itteni 
felfogás szerint a legközelebbi napok
ban harcok nem várhatók, mert a kí

nai és japán tényezők között m ég nem
hivatalos tárgyalások folynak.

Nanking, augusztus 8 . 
Valamennyi katonai vezető a kormány 

tudomására hozta, hogy teljes egyetértés
ben kíván együttműködni Csang Kai Sek 
tábornaggyal. Valószínei, hogy a békés 
megoldásra. vonatkozó tárgyalások nem ve
zetnek eredményre, és akkor fegyverrel 
állnak ellen a japán támadásnak.

K ÍNA  ROHAMA PERINGÉRT  
Tokió, augusztus 8 .

A  kínai honvédelmi bizottság szomba
ton tartotta második ülését Nankingban. 
A  bizottság elhatározta, hogy

minden erejével ellenáll Északkíná- 
ban a japán csapatok támadásának 
és ellentámadást indít Peking és Tien
cin körül elveszített területek vissza

foglalására.

Sangh&i, augusztus 8 .
Csaitongkai tábornok, a 19- hadosztály 

volt parancsnoka hosszas külföldi távoliét 
után Manillából Sanghaiba érkezett. A tá
bornok annakidején a nankingi kormány
nyal való súrlódásai miatt önként hagyta 
el Kínát. Sanghaiból Csailongkai tábornok

folytatja útját Nankingba, hogy együtt
működjék a kormánnyal az ország védel
mében.

Shanghai, augusztus 8 .
Jól értesült nankingi körök úgy tudják, 

hogy augusztus 15-e előtt két japán had
osztály Tiencinben, egy pedig Osingtauban

JAPAN  BEJELENTI ELŐNYOMULÁSÁT.
A  térképen nyilakkal jelzett irányokban
Peiping (Peking) felől Hankau és Tien-
csinből Sanghai felé. Ugyanakkor azon

ban Kína nyomul elő ezen a vonalon

partraszáll. A  japánok a három hadosztály 
megérkezte útán azonnal megindítják a 
támadást a Kiaueseu— Tienan és Tiencsin 
— Pukeu vasútvonalak mentén.

„CSANG K AI SEKET MEG [KELXi 
FOSZTANI HATALM ÁTÓL!”

Tokio, augusztus 8 .
A  Döméi iroda hszinkingi jelentése sze

rint japán ágyúnaszádok megütköztek több 
bandita-hajóval.

A  banditák hajói közül ötöt elsüllyesz
tettek.

Az ágyúnaszádok később ágyúzták a ban
ditáknak Charbintól 50 kilométernyire levő 
megerősített várát

Hszinkingi jelentés szerint Csiulidulnál, 
a Hszinking— Yuki közötti vasútvonal 
mentén zsiványokkal vívott csatában há
rom japán katona elesett.

Peking, augusztus 8 .
A  pekingi közbiztonsági bizottság egyik 

tagja kijelentette, hogy Észak-Kína lakos
sága addig nem lesz biztonságban, amíg 
teljesen meg nem szabadítják Nanking jár
ma alól.

Szükséges —  mondotta —  hogy Csang 
Kai Seket megfosszák hatalmától, 

és Észak-Kína szorosan együttműködjék 
Japánnak

JAPAN CSAPATOK A  FRONTRA INDULNAK.
A  lakosság „lelkesen ünnepli’’ a Peipingbol előnyomuló csapatokat.
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N é g y e s  ik rek !
London, augusztus 8 .

Thetford angol városka szinte úszik az 
örömben, hogy a városka lakosának, 

Linilvvoodnénak négyes ikrei születtek.
A  boldog atya nem győzi megköszönni a 
szerencsekívánatokat, amellyel a lakos
ság elhalmozza. A  városka postahivata
lába a világ minden részéből százával ér
keznek az üdvözlő táviratok. Az újságírók 
tábort ütöttek a közelben, hogy állandóan 
tájékoztassák az angol közönséget az új
szülöttek állapotáról.

Thetford Anglia érdeklődésének kö- 
zépponjába került.

A  hosszú vasárnap során rengeteg gép
kocsis kiránduló kereste fel a helységet.

A  négy ikret az ábécé sorrendjében 
Adrién. Bemard. Ccnrad és Dávid nevekre
keresztelik.

Eisgstt 12.600 pengi eriMfl tafeapnitim?
Pápáról telefonálja a Magyar Hétfő tu

dóséi ója: Borzalmas tűzvész pusztított a 
veszprémmegyei Homökbödöge községben. 
A  nagy szélviharban kigyulladt Berzsenyi 
Ferenc hatvan kocsirakomány felhalmozott 
takarmánya. Az egész takarmány elpusz
tult és öt lakóház tetőzete leégett. A  kár 
J 2 .0 0 0  pengő, amely csak részben térül meg 
biztosítás útján.

Soóí az önjelölt 
a kemecsei kerületben

Krmecséröl jelenti a Magyar Hétfő tu
dósítója: Káliay Miklós lemondása foly
tán megüresedett a kemecsei választókerü
let mandátuma. Mint ismeretes,

a Nemzeti Egység Párt ja Thuránszky 
Pál szabolcsmegyei iőispánt jelölte, 
a Független Kisgazdapárt részéről pe
dig dr. Liiplák László indul. Ezen
kívül egész csomó önjelölt próbálko
zik különböző nyilas- és kaszáskeresz
tes pártok és frakciók programjával. 

Thuránszky Pál már vasárnap meg
kezdte körútját a k efü VHSSktiTTBárczay Fe
renc vezetésével egész sor kormánypárti 
képviselő kísérte. Több helyen program
beszédet mondott, amelyben a kormány 
■politikája mellett szegezte le magát.

Rárczay Ferenc az Eckhardttal közös 
politikai célokról beszélt.

Lipiák László hétfőn kezdi meg kör
útját a kerületben. .

Az önjelöltek hada már vasárnap ak
cióba lépett.

A  kemecsei választópolgárság komolytalan
nak tekinti a nyilas, és kaszáskeresztes 
önjelöltek meddő próbálkozását és kísér
letezését.

V^aroR a Miskolci Temet
kezési Egylet közgyűlésén
Miskolcról telefonálja a Magyar Hétfő 

tudósítója: A  Miskolci Polgári Temetke
zési Egylet vasárnapi izgalmas közgyűlé
sén hirdették ki a polgár-mester véghatá- 
rozatát. E  szerint

Maruzsek János, az egylet belügy
minisztérium által felfüggesztett el
nöke az alapszabályok sorozatos meg

sértését követte el.

Ugyanis hét hónappal ezelőtt a belügy
miniszter az egész temetkezési egylet mű
ködését felfüggesztette és a vizsgálat le
folytatásával Miskolc város polgármesterét 
bízta meg. A  polgármesteri határozat hét 
hónapi vizsgálat után csupán Maruzsek 
János vétkességét állapította rneg, amivel 
a vasárnapi közgy űlés nem volt megelé
gedve.

Megfellebbezte a belügyminiszterhez a
polgármesteri ve ghatározat ot.

A tagok többsége szerint: Maruzsek János 
az alapszabály-sértéseken kívül súlyos 
visszaéléseket is követett él. Saját terheit 
az egyesületre hárította át. Jogtalanul ka
rácsonyi segélyt utaltatott ki magának és 
az elnöki székbe úgy választatta be magát, 
hogy a vidéki tagok szavazatra jogosító 
meghatalmazásait meghamisította..
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NIKOTEX LEVENTE . . .  27 FILLÉR 
NJKOTEX SYMPHONIA 37 FILLÉR 
NIKOTEX EXTRA . . . .  6 FILLÉR
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Törvénytefenségg®! vádolták  
a  városi közgyűlésen  
a  g y ö n g y ö s i  p o l g á r m e s t e r t

Gyöngyösről jelenti a Magyar Hétfő tudó
sítója: Gyöngyös város képviselőtestülete va
sárnap délelőtt rendkívüli közgyűlést tartott, 
amelyen példátlan viharok és összetűzések 
voltak. Gyöngyös ugyanis városháza céljára 
a báró V/iidburg-csüLUxd tulajdonát képező 
Orczy'kastélyt és ötholdas parkját

240.000 pengőért vásárol la meg.
A képviselőtestület a vételt megszavazta, 

mire az ellenzék megfellebbezte a határoza
tot. Most a belügyminiszter visszaküldte a 
vételi ügyletet a képviselőtestületnek azzal, 
hogy hozzon újabb határozatot az ügyben és 
ebben pontosan jelölje meg, hogy a város
háza céljára fontos-e a kastély megvásár
lás i és a vételi összegre van-e fedezet.

Az ülésen Puky Árpád polgármester ki
jelentette. hogy a vételár teljes fedezete biz
tosítva van.

Az ellenzik élesen bírálta a polgármesteri 
jelentést.

Buday Ferenc szerint a kastély nem ér
1.10.000 pengőt sem 

és városháza céljára nem alkalmas.
Szabó Jágó beszéde közben kitört a vihar.
— A polgármester gyorsvonati tempóval 

eszközöl százezerpengős vásárlásokat — 
mondotta — és nem veszi számításba a pol
gárság tel: crbírását.

A polgármester annyira a szívén viseli
ennek a kastélynak a megvételét, hogy

—  M l

ér

még törvénytelenség elkövetésére is ké
pes volt.

—  Fellebbezésünket, amelyet a vétel ellen 
adtunk be, fel sem terjesztette elsőizben a 
felsőbb hatóságához.

óriási zaj tör ki erre a kijelentésre, 
polgármester félbeszakítja a szónokot és iz
gatottan utasította rendre a felszólalót.

—  A  képviselő urat rendreutasítom! —
mondta a polgármester.

— Tiltakozom az ellen, hogy engem gaz
ságok elkövetésével vádoljon.

Szabó Jágó:
— Én törvénytelenséget mondtam és nem 

gazságot!
Puky polgármester:
— Az értelme ugyanaz. Én Gyöngyös bol

dogulásáért dolgozom., ne tessék engem 
vádolni.

Szabó Jágó:
—  Városháza céljára nem alkalmas a kas

tély. Minket aggodalommal tölt el a város
házi gazdálkodási rendszer és félünk, hogy 
ebből a kastély vételből is egy súlyos teher 
szakad a. polgárság nyakába.

Több felszólalás után
a többség elfogadta a polgármesteri 

jelentést
és a kastély vásárlási határozatot ismét fel- 
küldik a belügyminiszterhez.

Ha én hazudtam,, rágalmaztam es aJh-ottam 
valótlanságokat, levonom a konsekvenctákat 
és örökre eltűnök a közéletből! De, na a bí
róság elöt is beigazolódnak vadjaim, úgy én is 
elvárom a hasonló konzekvenciák levonását 
mindazoktól, akik — ha közvetlenül nem is, 
de közvetve — elősegítetik, hogy erre a sik
kasztási ügyre öt évig nem derülhetett vilá
gosság.

N a g y  tűz 
a cigánysoron

Miskolcról telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Pere községben veszedelmes 
tűz pusztított vasárnap délben a cigány- 
soron. A  tűt igen érdekes módon keletke
zett.

Org°na Kálmán zsúppal fedett liáza
tetejére néhány nappal előbb törött sörös
üveget dobtak fel, amelynek a gyújtópont
ján átható napsugár felgyújtotta a ház 
száraz zsuptetejét. Orgona Kálmán liáza,
valamint még négy szomszédos ház tövig 
leégett. Nyolc házat, —  amelynek teteje 
szinten kigyulladt a szomszéd Házakból át- 
huiló szikráktól, —  sikerült a tűzoltóknak 
eloltani.

Üldözze a nép
a szélsőségeket

A Magyar Hétfő tudósítója jelenti: A  Füg
getlen Kisgazdapárt somogyvármegyet szerve
zete vasárnap folytatta pártszervezését So- 
mogyvármegyének kimondottan nyilasérzelmü 
községeiben. Gaál Olivér független kisgazda
párti országgyűlési képviselő vezetésével va
sárnap Szenyér, Taksony, Nagyszakácsi é3 
Felsózsitva községekben volt igen nagysikerű 
szervezkedő gyűlés. A  nagyszakácsi gyűlésen 
Gaál Olivér beszélt.

Tiltakozott a szélsőségek ellen.
—  Bízozn a nép a maya erejében és ül

dözze, a szélsőségeket!
Ganl Olivér utalt beszédében arra. hogy 

a nyilasok nem is akar ják a titkos választó
jogot, amire kórusban kiabálták:

—  Tévedés!
A  tömeg lehurrogta a közbeszólókat és 

csendet követelt. A nyilasok tovább zajong- 
tak és azt hangoztatták, hogy ök is követe
lik a titkos választójogot.

..... . M * H  j m-sm

Bűnvádi feljelentések a keszthelyi akadémiá
ról eltűnt fontos okiratok miatt

H ALÁL  A  KÖRHINTÁN
Vasárnap este a városligeti mutatványos 

a téren halálos szerencsétlenség történt Az 
egyik körhihtán egy ismeretlen, 20— 25 év 
körüli fiatalember hintázás közben elvesz
tette egyensúlyát és kizuhant a nézők közé. 
A  mentők már csak a beállott halált álla
píthatták meg.

ALFONZ EXKIRALY  
NEM  A  TRÓNRÓL T Á R G Y A L ..,

Laussanne, augusztus 8 . 
Armaillac, a Bourbon-csaiad régi ba

rátja, kijelentette a sajtó képviselőinek, 
hogy Alfonz spanyol király kizárólag 
azért jön Svájcba, hogy résztvegyen unoka- 
hugának esküvőjén.

Armaillac határozottan cáfolta, hogy 
XIH. Alfonz politikai működést fejt ki 
Svájcban.

A  SZOVJET HAJTHATATLAN!
Moszkva, augusztus 8 .

Coulondrc moszkvai francia nagykövet 
szombaton ebéden vett részt Litvinov kül
ügyi népbiztosnál. A  két államférfi meg
beszéléséről nem adtak ki jelentést, de 
úgy tartják, hogy Litvinov a megbeszélés 
során ismételten hangoztatta, hogy a 
szovjetkormány semmi körülmények kö
zött sem egyezik bele a hadviselőjog meg
adásába Franco tábornoknak.

A Magyar Tudósító jelenti Keszthelyről: A 
földmívelesügyi minisztérium számvevősége 
váratlanul megjelent Kesztehelyen és ott na
pokon át vizsgálatot folytatott.

A vizsgálat megállapította, hogy az Akadé
mián törvénytelenül kezelt beruházási pénzek 
pénztári könyvei, valamint az azok után jog
talanul nyert kamatelszámolások már nem ta
lálhatók meg.

Elénk feltűnést keltett, hogy éppen a vizs
gálat idejében érkezett Keszthelyre Dinnyés 
Lajos országgyűlési képviselő Zimay Győző 
nyugalmazott titkár kíséretében. Dinnyés fe l
kereste Rcisclil Richárd volt országgyűlési 
képviselőt is.

Dinnyés Lajos vasárnap a következő feltűnő 
nyilatkozatot adta:

— Keszthelyi megbeszéléseim természetesen 
teljesen függetlenek a hivatalos vizsgálattól.

A hivatalos közegek munkáját rendkívül
megnehezíti, hogy a jelenlegi vizsgálatig
„Ismeretlen tettesek” nemcsak a törvény

telenül kezelt pénzek pénztári naplóit, 
hanem az ezzel öszefüggő levelezések, 
nyugtáié és számlák nagyrészét is eltűn

tették.
Ugyanígy tűnt e! a nagykanizsai Ügyészéig 
4403. számú végzése is, mely már 1932-ben 
megállapította a visszaéléseket és kérte a 
vizsgálat megindítását.

— Teekintettel ezekre a körülményekre, a
közeljövőben

bűnvádi feljelentést fogok tenni ismeret
len tettesek ellen az ügyészségen sikkasz
tás, közokirathamisítás és lopás miatt.

Feljeelentésemben megadom az összes tám
pontokat, melyeknek alapján az ügyészség 
megindíthatja az eljárást és a bíróság is Íté
letet hozhat.

— Vagy engem bélyegez meg a bírósági 
Ítélet, vagy pedig megállapítja, hogy vád

jaim igazak!

PÁNCÉLOS HAJÓKAT RENDEL  
A SZOVJET

Newyork, augusztus 8.
A Neicyorki Times jelentése szerint 

Szór je t Oroszország heírom páncélos 
hajó építéséről tárgyal amerikai cégek
kel. A hajók 35.000 tonnásak lesznek 
és 16-hüvelykcs ágyukkal lesznek fel
szerelve.

T l U f í ^ i

—  Gyöngyösön tartóztattak le egy pesti
betörőt. Gyöngyösről jelentik: A rendőr
ség elfogta Gyöngyösön Szilágyi József 
budapesti foglalkozásnélküli 2 2  éves 
egyént, aki Gyöngyösön kilenc betörést 
követett el, ezenfelül a környékbeli fal
vakban is betört 16 helyen. A  lopott hol
mik raktárát a határban egy szalmakazal- 
ban rendezte be. A  rendőrség egy kocsira 
való ruhaneműt és egyéb tárgyakat talált 
a kazalban. Szilágyit letartóztatták.

II gyorsaság nem boszorkányság!
Gyorsan és jól tud borotválkozni víz, szappan és ecset nélkül 1 perc alatt a Hezolite-Rapid 

„ . _ _ arcápoló gyors-borotvakrémmel, —  utána nem ég és nem pattan fel az arcbőre, nem rontja
a penge elét, állandó használatnál arca jól ápolt és üde lesz. — Próbadoboz 24 fillér; ezt is visszatérítem azután eredeti tubus vagy doboz vásárlásánál 

; ^ (eredeti tubus 88 fillér, eredeti doboz-P 1.50)'. Kapható minden szaküzletben és Dr. Hoiczer illatszertárában: VI., Teréz-körút 8.
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Harangi miniszterelnök nem engedi
iiiíio s o a m  a titkos y iia s ztó ie g ii

Tíz nap múlva végetér a belpolitika nyári 
szünete. Augusztus 19-én a Független K is
gazdapárt szokásos évi választmányi nagy
gyűlésén

Eekhardt Tibor hatalmas expozéban 
fejti ki nézeteit a politikai helyzetről.

Ezzel a beszéddel megkezdődik az őszi
szezon. Eekhardt kétórás beszédre készül. 
Igen részletes bírálatot fog  mondani a Da
rányi-kormány eddigi működéséről és 
megindokolja majd, hogy milyen okok kész
tették arra, hogy a kormányt támogassa.

( t ó r á t ó l  G y u S a  g r ő í  s z e r a p e
Darányi Kálmán miniszterelnök —  az 

eddigi tervek szerint —  augusztus 24-én 
érkezik haza Gasteinból. Megérkezése után 
nyomban átveszi az ország ügyeinek irá
nyítását és

megkezdi azokat a politikai tanácsko
zásokat, amelyek elé minden oldalon 

nagy érdeklődéssel tekintenek.
Elsősorban a felsőházi reformmal kap

csolatos kérdésekről tárgyal majd a kor
mányéinak. A  felsőházi reform minden
egyes kérdése ma már világosan áll az il
letékesek előtt. Csak a részletkérdések le- 
tárgyalása van hátra. A  felsőház illetékes 
tagjaival és a politika i pártok vezetőivel 
még nincsenek a kérdések letárgyalva. A  
miniszterelnök hazaérkezése után egyén
ik nt fogja magához kéretni a pártok ve
zéreit és külön fog tanácskozásokat foly
t-éri azokkal a mértékadó felsőházi tagok
kal, akik a reform előkészületi munká
lataival kapcsolatban szerepet játszottak.

Elsősorban Károlyi Gyula gróf az, 
akinek nagy szerep jut ezzel a tör

vényjavaslattal kapcsolatban.

Károlyi Gyulának —  és erről kevesen tud
nak —  van már egy tervezete a felsőház 
jogkörének kiterjesztéséről. Ezt a terve
zetet a vezető felsőházi tagok egy része 
már ismeri. Károlyi Gyula gróf közéletünk 
egyik legkiválóbb közjogászával közösen 
szex késztette meg törvénytervezetét.

A  Darányi— K ároly i Gyula találkozáson 
a volt miniszterelnök átnyújtja majd ter
vezetét. A  miniszterelnök és az igazság
ügyminiszter is minden bizonnyal gondos 
figyelemmel át fog ják majd tanulmányozni 
Károly i Gyula g ró f elgondolásait.

Balatonöszödön szeptember első napjai
ban értekezletet tart a kormánypárt. Ezen 
az értekezleten ismerteti májd Darányi 
Kálmán miniszterelnök azokat az irány
elveket, amelyeken a felsőházi reformról 
szóló törvényjavaslat felépült.

k é k  n e m  a k a r h a s s  a  t i t k o s  

o á i a s z t ó i o g o t ?

A  másik kérdéskomplexum, amely a kor
mányfőt hazaérkezése után foglalkoztatni 
fogja: a titkos választójog kérdése. Itt 
Darányi Kálmánra nehéz feladat vár. Az 
ellenzék nagyrésze várja a titkos választó
jogot, minden tekintetben támogatja a 
miniszterelnök ilyenirányú törekvéseit.

De . . .  A  miniszterelnöknek —  valljuk be 
őszintén —  saját pártjában nehézségei lesz
nek.

A  kormánypárt szélsőjobboldalához 
tartozó, hangoskodó képviselők nem 

hívei a titkos választójognak.
Nem látják biztosítottnak mandátumu

kat. Baráti vacsorákon, bizalmas összejöve
teleken arról tanácskoznak, vájjon hogyan 
lehetne a m iniszterelnököt eredeti szándé
kától eltéríteni, hogyan lehetne Darányi 
Kálmánt rávenni arra, hogy ne terjessze be 
a titkos választójogról szóló törvényjavas
latot a Házban.

Ezekkel a képviselőkkel nagy nehézségei 
lesznek a kormányelnöknek. Ez a csoport, 
amely eddigi működésével oly gyakran fel
ingerelte az ellenzéket és kihívta a vezető 
kormányon kívülálló politikusok haragjai, 
minden bizonnyal el fog követni mindent, 
hogy Darányi Kálmánt megállítsa azon az 
úton, amely a titkos választójoghoz vezet.

Hiába lesz azonban minden intrika, hiába 
lgsz minden taktikázás,

a miniszterelnököt eredeti szándékától 
eltéríteni nem lehet. Darányi Kálmán 
feltétlenül beváltja ígéretét: meg

csinálja a titkos választójogot.

D a r á n y i  u e u á l l i a  í g é r e t ó l

Azok a körök, amelyek választókerületi 
beosztásokba és egyéb bizalmas elgondolá
sok n vilvánosságrahozatalaval kísérletez 
nck nem is tudják, milyen vagy szolgalatot 
tesznek azoknak, akiknek egyedüli célja a 
titkos választójog elgáncsolása. Ezek a ma
gánforrásból származó tervezetek zava^aK
a miniszterelnök békéa törekvéseit Komolg

ellenzéki és kormánypárti körökben han
goztatják, hogy az ilyen hírek lanszírozása 
csak késlelteti az igazi, nagy probléma meg
oldását.

Mint ismeretes, a titkos választójoggal 
kapcsolatos statisztikai adatok együtt van
nak. Az adatok feldolgozása most van fo
lyamatban. Dr. Mikecz Ödön államtitkár
nak jutott az a feladat, hogy ezeket a sta
tisztikai adatokat feldolgozza és előké
szítse az egész kérdéskomplexumot a meg
oldásra.

Október 26-án összeül a képviselőház.
Az első —  csupán formális —  ülésen 

Lázár Andor igazságügyminiszter beter
jeszti a felsőházi reformról szóló javaslatot. 
Ezután elnapolják a képviselőházat, hogy 
a bizottságok dolgozhassanak. November 
derekán ül össze újra a parlament és hat 
héttel később megy karácsonyi szünetre. 
De

mielőtt a Ház megkezdené karácsonyi 
vakációját, Darányi Kálmán miniszter- 
elnök minden körülmények között be-

Kromatikus zongora-
HURMONIKA 
P 4 5 .-

Árjegyzék Ingyen!

Sternberg
kír udv hangszergyár V I.. RákÓCZf-Út 60

terjeszti a választójogi törvényjavas
latot.

A tervek szerint februárban a plénum 
elé kerül a javaslat és március közepére 
már a felsőház is megszavazhatja azt.

Hawaii autókataszSrófa 
hat az O!@l-iííon

Borzalmas autókarambol történt va
sárnap reggel hat óra tájban az Üllői- 
útón. Egy angol rendszámú gépkocsi, 
amelyet Stanley Wenhardt Hampton egye
temi hallgató vezetett, teljes sebességgel 
belerohant Petrőcz István nagykőrösi 
szőlőbirtokos utasokkal telt kétfogatú ko
csijába, amelyet feldöntött.

A hajnali közlekedési szerencsétlen
ségnek hét sebesültje volt, akik közül 
ötöt súlyos állapotban szállítottak a 

mentők szanatóriumba.

V adu l száguldó autó
Reggel hat órakor még alig volt forga

lom az Üllői-úton. Petrőcz István szőlő- 
birtokos kétfogatú kocsijának lovai lassú 
ügetéssel igyekeztek a város felé. A  ko
csin hét utas volt, akik közül azonban a 
bakon csupán három porköpenyes férfit 
lehetett látni. A  nők és a gyermekek a 
kocsisüiés mögött szundikáltak.

A  kétfogatú kocsi az Üllői-út 120. 
számú bérház előtt járt, ott, ahol a Mária 
Valéria öregtelep barakjai sorakoznak 
egymás mellé, amikor a szerencsétlenség 
megtörtént.

Kispest felől robogott a főváros felé a 
BWK. 327. G. B. rendszámú, szürkére 
festett angol gépkocsi, amelynek a volán
jánál Stanley Wenhardt Hampton fiatal 
egyetemi hallgató ült. Közvetlen mellette 
Reginaid William Tay, angol őrnagy ült. 
Az autó hátsó ülésein pedig két fiatal nő 
foglalt helyet. '

A  teljes sebességgel robogó gépkocsi 
cikk-cakkos vonalban száguldott célja 

felé.
Akik látták a jármű rohanását, utána 
fordultak a porfelhőt kavaró autónak és 
arra gondoltak, hogy annak vezetője uta
saival együtt a veszedelembe rohan.

Bekövetkezik a katasztrófa
Az Üllői-út 120. számú ház előtt be is 

következett a szerencsétlenség.
JK. szabálytalanul előzni akaró gépkocsi 
teljes sebességgel belerohant az előtte 
haladó, utasokkal és szőlővel telt két- 

fogatúba.
A következő másodpercben irtózatos 

reccsenés hallatszott. A kocsi feldőlt és 
az utasok magas ívben repültek az út
testre, ahol összetört tagokkal, véresen, 
eszméletlenül terültek el. A könnyebben 
sérültek borzalmas sikoltozása, segítség- 
kérése és jajgatása töltötte be a kornyék 
csendjét.

Pillanatok alatt hatalmas tömeg verő
dött össze a szerencsétlenség színhelyén. 
Az út mentén lévő bérpaloták lakói álmo
san, alvásukból felverten ugráltak ki 
ágyaikból, hogy megtudják: mi történt? 
Éjszakai köntösükben érkeztek emberek, 
hogy segítséget nyújtsanak a szörnyű ka
rambol áldozatainak.

A  szerencsétlenséget előidéző autó 
fiatal vezetője halottsápadtan, tehetet

lenül állott a sebesültek mellett.
Segíteni szeretett volna, de senki sem ér
tette meg, hogy mit akar mondani. An
golul beszélt. Egy rendőr futva érkezett 
a helyszínre, intézkedett, a mentőkért te
lefonált, majd a körülállóknak utasítást 
adott, hogyha valakinek van valami or
vosismerőse a közelben, azonnal kérje a 
segítségét.

Mielőtt azonban orvos jött volna, szinte 
boszorkányos gyorsasággal

megérkeztek a mentők. Két kocsival, 
orvosokkal és rengeteg kötszerrel 

jöttek.

Másodpercek alatt kimosták a sebesültek 
sérüléseit, bekötözték őket, majd a sző
rmeeiOmeéget. eiőidéeő, dúsgaedag

fiatalember kérésére szanatóriumba szállí
tották őket.

Hét sebesült
Heten sebesültek meg az autó és kéifo- 

gatú kocsi karamboljánál. Öt sérült álla
pota súlyosabb természetű, kettőé azon
ban könnyebb, úgyhogy azokat nem is 
kellett a mentőknek szanatóriumba vinni.

Az autószerencsétlenségnél a kocsi 
két legfiatalabb utasa —  két kis test
vér — , csodálatos módon, alig sérült 

meg.
A sebesültek névsora a következő:

Petrőcz István nagykőrösi szőlőbirtokos 
koponyaalapi, medence- és csigolya- 

törést szenvedett,
Petrőcz Margit, a szőlőbirtokos lánya,
C. Nagy Sándor református tanító,

C. Nagy Sándorné,
C. Nagy Margit 6  éves tanuló,
C. Nagy Sándor 8  éves tanuló és 
Riedler József kocsis.
A  gázoló autó vezetőjét, az egyetemi 

hallgatót a rendőr bekísérte a főkapi
tányságra, ahol nyomban kihallgatták. A  
jegyzőkönyv felvétele után

Stanley Wenhardt Hamptontól elvet
ték az útlevelét,

majd közölték vele. hogy egy-két napig 
még Budapesten kell maradnia, mert to
vábbi sorsáról akkor döntenek, amikor a 
sebesültek állapotában valami fordulat 
áll be.

★
Lapzártakor jelenti a Magyar Hétfő 

rendőri munkatársa, hogy Petrőcz István 
szőlőbirtokos állapota reménytelen.

U R A K N A K

Melltartó sarmoz műselyemből « « * 
Nadrágkombiné

svájci kötésű trikő-műselyemből . .
Szoknyakombiné

nehéz min. sarmőz műselyemből . .
Szoknyakombiné

mattfényü sarmőz müselyemböl, kézi
hímzéssel.....................................

Szoknyakombiné
újszerű azsurmintás sarmőz műs.-ből

Ing és nadrág
sarmőz müselyemböl, Ízléses hímzéssel 
összesen ........................................

Női ing, mosott sifonból
hímezve és azsurozva 

Hálóing jó mosott sifonból - « « . 
Színes hálóing rátétes hímzéssel 
Hálóing,

selyemfényű toálból, hímezve • ■ ■ •
Sarmőz hálóing

müselyemböl..........................* •
Sarmőz műselyem nadrág

egyes darabok, kis hibával . • - •
Harisnyatartó,

4 gombos, brokátmintás anyagból . «
Flapper gumifűző

varrás nélkül, garantált mosható, kis 
hib. 35 cm magas G.80, 80 cm m , ,

3 drb batiszt zsebkendő
kis hibával, összesen......................

3 pár közkedvelt Bridge-
harisnya müselyemböl • . . •

Női vagy férfi munka
köpeny erős kőperből. fehér . .

3.28
3.75
3.90
2.25

4.25  
2.98
4.95
590
1 . -

1.58
5.40

- .5 8
4 . -
3.98

Férfi és női fürdőtrikó j  Qfi
színtartó makkó fonálból . • . ■■wU

Trikó sportingek
3 minőcégben 3 88, 2.78.

Divatingek 2 külön 
gallérral, vagy
sport- v. apacs fazonban

Puplinetting
rávarrott vagy 2 külön 
ga llé rra l..................

Trikó műselyeming
mattfényű . ■ * 4 .

Puplining
jó minőség, bélelt mellel 
színes dísszel . . . .

Opalin, Eolin és egyébb matt 
műselyemingek
széles divatcsikozással ■ ■ ■ ■ 8.90

Sifon hálóing
színes dísszel ( ■ ■ ■ p i s i l .

Pizsamaöltöny
széles, divatcsíkozással > * a . 6.90,

Színes rövid alsónadrág
puplinból 2.28, puplinettből 1.98, 
freskóból 1.48, zefirből . . . . . .

Fehér rövid köper alsónadrág
jó kivitelben . e a

Matt trikó műselyem alsó
nadrág

3 drb férfizsebkendő
erősszálú..................

5 drb férfizsebkendő
2 drb tiszta selyem nyakkendő 
Ripsz joppekabát

kék és szürke

Gyapjú puhakalap
egyes darabok . . . • • • • .  5.48,

6 drb jóminőségű kemény 
vagy félkemény gallér

1.68
2.88
3.88
3.98

3.28 
4.98

1.28

2.48
1.18 

i  —  
2.75

4.90
3.88
3 . -

Hölgyeknek és uraknak
egyaránt szenzáció!

1 Afrika-öltöny
könnyű, szellős tropikál anyag
ból (kabát és nadrág és ára

4 m műselyem marokén 32.—vagy más imprimé női ruha
anyag-újdonság . i a H a ,

Gyapjú férfiöltöny
(kabát, nadrág és mellény) és

1 ára 
' együttes

5 8 -4 m női ruhaanyag

D l V ^ n N O K
R áK Ö C Z l-U t 7 2 -7 4 .
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Minden
vasárnap

vegye meg a

lépes
Családi Lepik

G  Y A R

| című szórakoztató, szépirodalmi heti
lapot.

4 8  o l d a l a s
| művészi kiállítású, pompás tar almu 

lap

1 á ra  csak 8 « 11 é r.

% Tartalom: képek, elbeszélések, ver- 
sek, vidám töiténetek, divatcikkek, ^ 
rejt: én\ ek, regény, rádió és más 

érdekességek

r ^ w i  — — — —

O r s z á g o s  akciós in díta n ak 
a s zo c iá ld e m o k ra tá k

A  szociáldemokrata párt parlamenti 
frakciójának legtöbb tagjai nem tartóz
kodnak ezidőszerint a fővárosban. A  vi
déket járják, tapasztalatokat gyűjtenek.

A  közeli napokban azonban pártérte
kezletre ülnek össze a szociáldemo

krata képviselők

é3 ezen a pártértekezleten számolnak majd 
be vidéki tapasztalataikról. Ez az értekez
let igen fontos problémákkal fog foglal
kozni. Részletesen megvitatják az őszi 
akciókat, megtárgyalják, hogy mikor, hol 
tartanak népgyűléseket, szervező gyűlé
seket.

Ügy értesülünk, hogy 

a szociáldemokrata párt augusztus 
havában Budapesten nagygyűlést tart, 

amelyen a pártnak valamennyi képviselő
tagja felszólalna. Az utóbbi időben a vi
déki agitáció szünetelt, most azonban az 
a terv, hogy az ősszel minden nagyobb 
vidéki városban gyűlést tartanak a szociál
demokraták. A  mostani pártértekezleten 
állítják össze az őszi munkaprogramot.

Bestiával akarta levágni 
felesége lejét

Nyíregyházáról telefonálja a Magyar 
Hétfő tudósítója: Ágúra Mihály baraki la
kos az utóbbi időben gyakran összctűzőlt 
feleségével. Legutóbb már nyiltan megölés
sel fenyegette az asszonyt. Az elmúlt éj
szaka részegen jött haza és egy 25 centi
méter hosszú konyhakéssel támadt a fele
ségére.

Az asszony sikoltozva menekült, Ágúra 
ekkor felkapott egy keze ügyébe kerülő 
haltát és azzal akarta levágni felesége fe
jét. A  rémült sikoltozásra felébredtek a 
szomszédok, akik még idejében értesítették 
a rendőröket. Sikerült is megakadályozni a 
családi tragédiát.

A  dühöngő férjet összekötözve bekísérték 
a rendőrkapitányságra, ahol, ha kialussza 
mámorát, kihallgatják.

f^ e r é ü Y le !S 0 3 0 z e t
Palesztinában

Jeruzsálem, augusztus 8 .
Palesztinában még mindig napirenden 

vannak a merényletek. Szombaton meg
támadtak egy angol rendőrt és lefegyve
rezték. Este a titkosrendőrség egy tagját 
súlyosan megsebesítették.

Jafíában egy fegyveres csop°rt betört 
Imán Ragneb ügyvéd házába, meggyil
kolta az ügyvéd nővérét és súlyosan 
megsebesítette unoliaöccsét.

t t
Asszonyokl Kövessünk el mindent, ,

hogy többé ne legyen habom!"
Egerből telefonálja a Magyar Eétfő tudó

sítója: A  Nemzetközi Asszonyhét résztvevői 
vasárnap Mezőkövesden és Lillafüreden át 
Egerbe utaztak, hogy megtekintsék a. vidék 
népviseletét. Egerben a város részéröl hiva
talos fogadtatásban részesültek.

Az orszűgzászlónál Tóth Sándor reformá
tus lelkész angol nyelven üdvözölte a 

vendégeket
és az országzászló jelentőségét méltatta. 
Tóth Sándor beszédére Missls Daymond, a 
pylmouthi villamosmüvek elnöknöje* válaszolt.

— A  szívem tele van nagy gondolatokkal 
ezen az ünnepélyen — mondotta. —  Miért 
kellett annyi embernek meghalnia a világ
háborúban? Ez a kérdés jut az eszembe itt 
az ország zászlónál, ahonnan

arra kérem a világ minden asszonyát, 
kövessünk cl mlnbent, hogy többé ne le

gyen háború.

Azután az amerikai nők nevében Cheathan 
Kitty mondotta a következőket:

__ Magyarország a szabadság hazája. Én
a világ legnagyobb szabadság-hazájából jö 
vök, de ha összehasonlítom az ezeréves kis 
Magyarországot a nagy Amerikával, Ma- 
gyarországot látom nagyobbnak. A  két nem
zet ezelőtt húsz évvel háborúban volt egy
mással, de

ez nem volet valódi háború, mert amíg 
a flandriai fronton véres harcok folytak, 
Budapesten érintetlenül állt a Washing- 

ton-szobor.

Széli Sándor dr, tb. főszolgabíró és dr. 
Erlach Sándor mondott még üdvözlöbeszédet 
az egriek nevében. Este 8 órakor pedig a 
Nemzetközi Asszony-hét résztvevői a város 
tiszteletükre adott vacsoráján vettek részt. 
Azután pedig visszautaztak a fővárosba.

JÓZSEF FERENC FŐHERCEG  
VÁRNÁBAN

Szófia, augusztus 8 . 
József Ferenc királyi herceg és csa 

Iád ja ürtíiléfgfi Várnába órfceardA.

E5casy M ® H a

Nem kötelesek
a gyermekek anyjukat eltartani 

ha az apa tartásdíjat fizet
Anya és gyermekei kerültek egymással 

szembe abban a perben, amely érdekes ítélet
tel zárult le a Kúria előtt. Ditykó József nyu
galmazott fötisztviselö 55 éves felesége szülő- 
tartás címén perelte be 23 esztendős fiát és 
24 éves leányát. Mielőtt ez a per megindult 
volna, az asszony hosszas és elkeseredett har
cot folytatott kiilönváltan élő férjével. A  harc 
a bíróságok különböző fórumai előtt zajlott, 
igen heves jelenetek közepette.

A  perlavina úgy kezdődött, hogy Ditykó Jó- 
zsefné férje ellen nötartás címén keresetet 
nyújtott be. A  járásbíróság, illetve

a törvényszék meg is ítélt számára száz
ötven pengő tartásdijat.

Wcsöbb az asszony a tartásdíj felemelése 
miatt újabb keresetet nyújtott be azon a cí
men, hogy férjének nyugdiján kívül tekinté
lyes jövedelmei vannak, neki pedig nem ele
gendő megfelelő életmód folytatásához a száz
ötven pengő.

Erre az a meglepő fordulat történt, hogy 
Ditykó József a további tartásdíjak kifize

tését teljesen beszüntette, 
sőt ismeretlen helyre utazott feleségének ül
dözései elöl. Ditykóné nyomozni kezdett é3 
megállapította, hogy férje vidékre költözött, 
nyugdíját oda folyósíttatja. Az elkeseredett 
családi háborúságban a gyerekek az apa mellé 
állottak és anyjuk egyedül küzdött tovább 
jogaiért. Ügyvédje útján végrehajtást kért 
ura minden jövedelmére, de ez nem sikerült, 
mert a férj vagyonát, illetve járandóságait, a 
hivatali nyugdíj kivételével más névre íratta.

Ditykóné mód már gyermekei ellen fordult. 
Mivel mindkettőnek állása van és — mint 
keresetében előadta —  férje jogainak érvé
nyesítése elöl ravasz fondorlatokkal kitért, 
tartásdíj megítélését kérte.

Keresetében arra hivatkozott, hogy gyer
mekei kedvező anyagi helyzetben élnek, 
viszont elmulasztják a köteles gyermeki

tiszteletet, magára hagyják, nem tőröd
nek vele.

Havi kétszáz pengőt követelt gyermekeitől.
A  két gyermek jogi képviselője kétségbe

vonta az anya keresetének alaposságát és jo
gosságát azon a címen, hogy tartásdij csakis 
a férjtől jár, a lemenő ági rokonoktól nem.

Hosszú hónapokon keresztül csatázott a bí
róságok előtt anyjával a két gyerek. Végül is 
a Kúriához került a bonyodalmas ügy.

A legfelsőbb bíróság a kereset ügyében 
jogerős elutasító végzést hozott rendkívül 

érdekes indokolással.
—  Az anyagi jog és a bírói gyakorlat sze

rint, —  mondja az indokolás — a nÖ eltartá
sára elsősorban a férj van kötelezve. Ebben a 
perben bizonyítást nyert, hogy az asszony szá
mára nötartást ítéltek meg a bíróságok, sőt a 
tartásdíj felemelésére vonatkozóan újabb per 
van folyajnatban. a  tartásdíj behajtása iránt 
pedig végrehajtási eljárás folyt. Mint az ira
tokból megállapítani sikerült, a férj nyugdíjá
ból jelenleg is levonják a jogerősen megítélt 
százötven pengős tartásdíjat, tehát nem áll 
meg felperesnek az az állítása, hogy jelenleg 
teljesen jövedelem nélkül áll.

Ilyen előzmények után az asszony gyer
mekeivel szemben támasztott tartásdij- 

követelésének nincs jogalapja.

A tartásdíj már csak azért sem illeti meg, 
mert a másik per nincs befejezve. A per sor
sára vonatkozóan közömbös, hogy a férj há
zát közben gyermekeire ruházta, mert mind
addig, amíg a férj, akár végrehajtás útján, 
akéir más módon díjfizetési kötelezettségének 
eleget, tesz, az asszony gyermekei ellen szülő- 
tartást nem igényelhet.

Az asszony két gyermeke a Kúria jogerős 
ítélete értelmében nem kötelesek anyjukat tá
mogatni, aki viszont most elkeseredetten, foly
tatja tovább férje ellen a pereskedést.

I M •  ^  I
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7ci&: Hitte* Atadác

A pesti ,Mnm te$k$mei
,„ . . így mondom én is 
Szép úri céda!
De a szívem úgy fá j 
És megsiratom néha.. . 
Mindenki asszonya lett, 
Mindenkit pénzért szeret, 
Mindenkit pénzért szeret, 
Az az asszony! . .  
(Dalsláger a bűnről és 
szerelemről.)

(Dalsláger a bűnről ás 
szerelemről)

A  Keleti-pályaudvar a legcsodálatosabb 
épület. A  homlokzata óriási kapu, amelynek 
órája esténként hatalmas világító szem. Ezen 
a pályaudvari kapun túlnyomórészt a vidé
kiek ömlenek Budapestre. A  környék lát
szatra világvárosi, de a közeli mellékutcák 
még falusi hangulatot árasztanak . . .

Toloncház, rendörlaktanya, kórház, temető 
van a Keleti közelében. Itt a híres Baross- 
téri cselédkorzó, ahol azok a Marikák és 
Julilalk sétálnak, akik egy szomorú vasár
napon gyufaoldattal mérgezik meg magukat, 
mert elkapta őket a nagyváros: bűnbe sod
ródtak . . .

Néhányszáz méternyire a Keleti pálya
udvartól van a pesti „kínai negyed ’, a 
szerelem tőzsdéje és a sötét bűnök fészke.

MODERN FALUKUTATÁS  
A  FŐVÁROS SZÍVÉIBEN

A z újságíró nem akar elmaradni a falu
kutató mögött, éppen ezért mindenben pon
tos adatokkal szolgál a pesti „kínai ne
gyedről."

FÖLDRAJZI FEKVÉSE: A  Népszínház- 
utca, a Körút, a Rákóczi-tér meghosszabbí
tott tengelye, a Mátyás-tér és a Nagyfuva
ros-utca határolja a főváros legkülönösebb ré
szét.

NÉPESSÉGE: bizonytalan. Egy azonban
tény:

itt élnek legtöbben vadházasságban Buda
pesten.

ÉPÜLETEI: a legfurcsábbajc. Feltűnően 
sok itt az alacsony, falura emlékeztető ház. 
Némelyik kocsma előtt hibli-hublit (fafor
gácsot lenget a szél. Számos helyen kiüt
közik a falu nosztalgiája. Nagyon sok táb
lán van ez a felirat: Bor. Sör. Pá linka ... 
Bor. Sör. Pálinka! . . .

NEVEZETESSÉGEI: a Németh-, Bérko
csis-, Conti-, Fecske-, Víg-, Déry- és a Ken
der-utcák . . ,

I SZOL A ZENE. . .
A‘ pesti „kínai negyed” jellegzetessége az,

hogy itt kora reggeltől a késő éjszakai órá
kig zene. szól. Délelőtt a zongoraverkli mu
zsikájába olvad a cigánygyerekek hegedűjé
nek cincogásába. Gyakorolnak a rajkók! A  
csapszékekben már a  kora délutáni órákban
tMg xgvl teteti A zocfipriáta, A  feJlaj&sWjí-

peDi „üzemidő” , amelyet a rendőrség enge
délyezett, később van. Hatósági rendelet 
elöf hogy a rendőri felügyelet alatt álló nők 
hány órakor kezdhetik meg sétájukat a ki
jelölt utcákban. . .

Valódi kínai negyedre emlékeztető zsivaj, 
kakofonia viharzik itt napkeltétől nap

nyugtáig.

A különös városrészben laknak polgári ele
mek is, akik minden közösséget megtagad
nak azokkal, akik bűnben és bűnből élnek.

A  főváros egyik részében sincs olyan képe 
az utcáknak, mint ahol a szerelmi töz3de 
zajlik. A találkahelyek kapuiban már a 
hona délelőtti órákban is leselkednek az ut- 
ca-lányok. . .

CICA A  —  SZTÁR . . .
Egy csapszékben ismerkedtem meg Cicá

val, a „pesti kínai negyed" csillagával.
Cica zsánernő, amely itt a hetvenkilónál 

kezdődik.

Az esti félhomályban, kikészítve, egész tűr
hetően néz ki. Még látszanak rajta az egy
kori szépség nyomai.

__ Én vágyok az egyedüli nő az egész
környéken, aki utcán nem köt ismeretséget 
—  mondja —  Engcmet. csak meghívni lehet. 
Például ha valamelyik kocsmában vidéki 
mulat, akkor ajánlanak. . .  Azt mondják, 
hogy hajóskapitány özvegye, vagy méltósá- 
gos asszony vagyok . . .  Fátyolos kalapban 
surranok be a kocsmába. . .  Megjátszom a 
zavarban levőt. . .  Csoda hangulatos nő va
gyok: hamar belemelegszem a mutatásba... 
A pali a végen társasá,gpénz címén legalább 
egy tízest szokott adni. . .

Cica kijelenti, hogy okos üzleti nő.

Nagyon vigyáz a szívére. Attól fél. h/rnj 
egyszer szerelmes lesz és az sok pénzt'be 
fog kerülni.

A  „hajóskapitány özvegye” egyébként 
még nem volt férjnél. Ellenben van egy kis
lánya, akit vidéken neveltet.

AMIRŐL NEM  ILLIK  BESZÉLNI . . „
A  „kínai negyed" női lakosságának túl

nyomó része rendőri felügyelet alatt áll. A 
sovány nő errefelé valósággal ritkaság. A 
molettele vannak divatban.

Rikító ruhák, hamis ékszerek jellemzik 
az utcasarkok virágait,

akik kevés kivétellel kalap nélkül sétálnak. 
A kalapos hölgyek már a Körútra és a Nép
színház-utcába is kimerészkednek.

Tanulmányt vagy regényt lehetne írni a 
pesti Yoshlvararól. itt, az újság hasábja in 
nem lehet teljes őszinteséggel megvilágítani 
a kényes kérdést. Ez az a téma, amiről r 'm  
illik beszélni. Éppen ezért nem bocsátko
zom a találkahelyek különböző vállfajiinak 
bemutatására.

Mégis meg kell mondani, hogy a szerelmi 
alvilágban végzett tanulmányutam során 
minden emberi képzeletet felülmúló förtcl- 
mességeket láttam és hallottam.

A  valóság sokkal megdöbbentőbb az élet 
páriái között, mint azt bárki gondolná.

Kiöregedett utcalány életétől csak rém- 
regény lapjain lehetne írni.

A  IIÖLGVE|K TÁMOGATÓI
A szerelmi alvilág minden alakja megta

lálható a pesti „kínai negyedben” .
Száz nő közül legalább kllencvennek 

„fiúja” van.

CoUman-bajuSz és Vn-íenfino-pakumpart
a kitartott föismertető jele. Ezek a „támo
gatók" a csapszékekben tanyáznak, ahovd 
gyakran betér a nő, aki minden pénzét neki 
adja.

Égy-egy ismertebb selyemfiúért sokszor 
harcolnak a negyed hölgyei. Ilyen esetekben 
nem a szív, hanem a pénz győz. Aki többet 
tud adni a kitartott férfinak, az a győztest 

A  „támogató” és társai látják el a meg
figyelő szolgálatot. Ok jelzik, ha detektív 
jön a környékre vagy azt, hogy razzia van.

Egy pere alatt szétfut a drót: menekülni,
jön a detektív!

A  rendőrség időnkint kiemeli a „fiúkat”.
Rendszerint közveszélyes csavargóknak mi
nősítik őket és a toloncházban pihenhetik 
ki fáradságukat.

A  TISZTESSÉG FOGALMA
Juci, akit ezen a tájon a ..büszke nő’’ jelző

vel tüntettek ki, mert állítólag főiskolai vég
zettsége van, bemutatott fiújának: Sanyinak...

—  Itt, a kínai negyedben —  világosított fel 
a fiatalember —  egészen rendesek a viszonyok.

Csupa tisztességes nő és fiú van erre
felé . . .

Ez úgy értendő, hogy a lány nem lopja ki a 
vendég zsebéből a pénzt. . .  A fiú nem zsarolja 
meg a nője vendégét... Nagyon vigyázunk, 
hogy a rendőrséggel ne gyűljön meg a ba
junk . . .

Tizenegy óra tájban hagytam el a pesti 
„kínai negyedet” .

Ilyenkor már valósággal viharzik az éj
szakai élet az utcákon, a találkahelyeken 

és a kocsmákban.

'A ’korahajnáli órákban is még harsog a
zene. . .

*
Már régen foglalkozik a főváros vezetőségé

azzal a gondolattal, hogy a Joshirardt kitele
píti az Angyalföldre. Már itt lenne a legfőbb 
ideje! . . .

(Következik: „Lepra-sziget" a keleti 
pályaudvar mögött.M
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I|. akarta égetni 
nagy gyermekét 
_ a ^minfaapa"

Beismerte rémtettét SCrsIgh! tsssdés
ow-Yorkból jelentik: Négyrendbeli gyil

kosság kísérlete címén letartóztattak az 
amerikai Landsdcwne városban Knight R. 
tözsdést, aki vadállati ösztönnel párosult ra
vasz körmönfontsággal

úgy akart 120.0-90 dollárhoz jutni, hogy
bebiztosította három lánya életét, majd 

rájuk gyújtotta a házat.
Kitudódott, hogy fiát is be akarta biztosíttatni 
Ezzel _ kapcsolatban is tárgyait egy biztosí
tási ügynökkel, de a kötvényt a biztosító 
társaság valami csekély alaki hiba miatt 
visszautasította.

Knight R. Albertről senki sem hitte volna 
a kis amerikai városban, hogy milyen sötét 
terveket forgat a fejében. Mindenki nagyra 
becsülte a kitűnő üzletember hírében álló 
tézidést, akinek jelentős vagyona is van. 
Három lánya és egy fia van Knight Albcrt- 
nek, akiknek anyjuk néhány évvel ezelőtt 
meghalt.

Az apa és gyermekei a legjobb egyetér
tésben éltek egymással

abban a kétemeletes palotának beillő ház 
tan, amelyet az apa nemrégiben vásárolt. 
Kr.ighték fényűző életmódot folytattak, 
amire tellett is az apa jövedelméből. Knight 
minden gyerekének egy-egy autót is vásá
rolt, általában mindennel ellátta őket, úgy- 
hogy o: városban közmondásossá vált Knight 
apai szerctcte, amellyel gyermekeit körül
vette.

A  Knight ház első emeletén volt a négy 
gyermek lakosztálya. Itt is aludtak, a 23 
éves Ruth, Éne, nki 19 éves és a 17 éves 
Mary, valamint 17 éves fivérük.

láissiengar a palotában
A  merénylet éjszakáján Rulh vette észre 

a fenyegető veszélyt. Arra ébredt, hogy a 
szebája tele van sűrű, fojtó füsttel. Alig 
tudott kivúnsso:ogni a szobából, annyira 
fojtogatta már a szobában terjengő füst. 
Végül is sikerült neki a folyósóra kitámo
lyogni é3 bezorgetni testvérei szobájába.

A  felriadt testvérek a lépcsöház felé tar
tottak, hogy még idejében az udvarra mene
külhessenek. Közben hangosan kiáltoztak 
segítségért.

Kiáltozásukra azonban sehonnan sem ér
kezett válasz. Mint utóbb kiderült, az apa 
a cselédségnek arra a napra szabadságot 

adott.
A  négy kétségbeesett testvér azonban már 

ne:n tudott lejutni a lépcsőn, mert e.z már 
hatalmas vörös lángtengerben úszott_ Rémül
ten rohantak vissza, de más kijárás a ház
ból nem volt. Próbálták kinyitni az utcára 
néző folyosó ablakokat, de a , gondos apa*’, 
akinek figyelme még erre az apró részletre 
is kiterjedt előzőleg

Pszögezte az ablakkereteket.
Hiába erőlködtek a Knight-l&nyok az ablak 
nem engedett. Ekkor már a 17 éves Mary 
ájutan hevert a földön. Végre a 15 éves Dá
vid jutott arra a gondolatra, hogy be kell 
törni az ablakokat. Teljes erejéből belevá
gott az ablaküvegbe, amelynek darabjai fel
vágták karján az ütőereket.

A  szerencsétlen fiú karjából vastag sugár
ban ömlött ki a vér,, amelynek láttára 

másik két nővére is elájult.
Dávid ezekben a válságos percekben igazi 
férfinek mutatkozott. Először kitörte az öss- 
szes ablaktóibl&cat, hogy a füst szabad utat 
találjon magának, aztán kihajolt az egyik 
ablakon és teljes erejéből segítségért kiál
tott. Szerencséjére a közelben tartózkodó 
rendőr meghallotta a segély kiáltásokat. A 
helyszínre rohant, majd értesítette a tűzol
tóságot, ahonnan több gépkocsin rohantak 
az égő Knight-házhoz a tűzoltók, akiknek 
azonban

csak a négy szorongatott embert sikerült 
kimenteni nz égő házból, amelyet teljesen 

elpusztítottak a lángok.
Még ekkor sem gyanakodott senki az 

apára, aki hajnalban érkezett a szerencsét
lenség helyére és úgy tett, mintha az ese
mények megrendítették volna-.

. t k t f k d b h a la l  
i r d je  f e l t o l ’

W m m m B m t

A tűzoltósági szakértői szemle azonban 
megállapította, hogy a tüzet minden két

séget kizárólag gyújtogatás okozta.

Igazolták ezt a helyszínen, az épület romjai 
között talált petróleumos kannák, ame
lyekre vonatkozólag a ház kihallgatott sze
mélyzete egyöntetűen úgy vallott, hogy 
azokat azelőtt, egyikük sem látta a házban. 
Ezen a nyomon indult el a rendőrség. A  de
tektívek 4S óra alatt kinyomozták azt az 
clajügynckságet, ahol a petróleummal telt 
kannákat eladták. Az üzlet alkaimazottai 
pedig a kérdező detektívnek megmondották, 
hogy

a petróleumot Knight Albert vásárolta 
tőlük a gyújtogatás előtt egy nappal. Az 
egybehangzó vallomások alapján az álla

tias apát azonnal letartóztatták.

^illamosssék wmtty elme- 
33? ő s z i n t é i é t

Knight, amikor látta, hogy gazsága kiderült 
beismerő vallomást tett. Majd arra a kér
désre, hogy mi késztette a gyújtogatásra, a 
következővel válaszolt:

—  Rájöttem arra, hogy a gyerekek fölös
legesek. Pusztuljanak el — és arai eddig 
úgysem volt —  legyen egyszer hasznom is 
belőlük.

A  vizsgálóbíró a vallomás után elrendelte 
az apa elmeállapotának megvizsgálását, 
mert nincs kizárva, hogy ön- és közveszélyes 
örült. Ugyanezt mondják gyermekei is. A 
kerületi ügyész szerint azonban a tözsdés 
épelméjű. A  vitában végső fokon az esküdt
szék fog dönteni. Ettől a döntéstől függ 
Knight R. Albert további sorsa, hogy villa- 
mosszékbe lccrül-e, vagy zárt intézetbe.

WARNER BROTHERS

iUBY KEELER mondja: 
„L u x  T o ile t S o a p -o t b iza lo m m a l 

használom. Arcbőröm legtökéletesebb 

ápolószerének bizonyult! 44
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Rémület M
3 találós lé p fe n e  megbetege

dések
Miskolcról telefonálja a Magyar Hétfő 

tudósítója: Egész Miskolcot izgalomban 
tartja a veszedelmes lépfene fertőzés. A  
várost riasztó hírek nyugtalanítják. .

Az emberre és állatra egyaránt vesze
delmes fertőző vész következtében 
mint ismeretes, kettőn az elmúlt hét 

folyamán meghaltak.
A lépfene pusztításának harmadik áldozata 
Bogácsi Imréné élet és halál között lebeg 
a kórházi ágyon.

Fekete László dr. polgármesterhelyettes 
házivizsgálatot rendelt el az ügyben a vá
rosházán és közölte, hogy örökét állítot
tak a lépfenés vésztől fertőzött mezők szé
lére, ahol a veszedelmes vészben elhullott 
állatok tetemeit földelték cl. Bejelentette 
a polgármesterhelyettes, hogy a járvány 
megszűnése után szalmát hintenek szét a 
mezőkön és felégetik a baktériumokkal 
teli tariót.

Tudósítónk végigjárta a vészsújtott vi
déket.

Kiskőbánya környékén ezrével nyü
zsög a levegőben a légy.

Óriási tömegekben gomolylcént keringenek 
a légben ezek az állatok. Pillanatonként 
száll az emberekre a lépfene halálos bak
tériumait magával hordó légy.

Róbert Miklós dr. járványkórházi fő
orvos a lépfene okozta halálesetekkel kap
csolatban a következőket mondotta:

—  A lépfene eddigi két áldozatának 
halálát légycsípések okozták. A legyek 
oltották be őket a halálos betegség 
kórokozóival. Nincs tehát kizárva, 
hogy ha vészes területről berepülnek 
a legyek Miskolcra, úgy a városban is 

fertőzhetnek.
Hatványozott mértékben kell tehát a „ha
tósági vesztegzárh.oz”, illetőleg a kiadott 
rendszabályokhoz alkalmazkodni a lakos
ságnak.

Miskolcon már csaknem hisztérikussá 
fokozódott a rémület a lépfcr.és fertőzések 
miatt.

Éiféli csata 60Q szereplővel
az Affnásy-féren

akarta összemérni az Aimásy-téren erejét. 
Nagy Lajost összetévesztették a ké
szülő verekedés főrendezőjével és 

emiatt akarták őt megverni.
Az éjszakai verekedés ügyében a rendőr
ség tovább folytatja a nyomozást.

Pestszentimrén is véres verekedés volt 
az éjszaka.

Ismeretlen emberek megtámadták 
Zsemba Péter 25 éves napszámost, 

altit hasbaszúríak.
A mentők Zsembát életveszélyes állapot
ban vitték a Szent István-kórházba.

A  nyomozás eddigi adataiból kiderült, 
hogy a szúrkálást kocsmai nézeteltérés 
előzte meg.

Sok slágercikk

KiroeVOTT!
De ezek a slágerek mén kephaiók a

i é i ¥ i  i i§ i i® ü !
V iskoza  térdharisriya

gumival . . . .  ......................... 89 miér
5 db  finom  női zsebkendő

külföldi mltlÖség . . . ..................97 - fi'lcr
Fro ítier törü lköző jó minőség 97 ‘ 2 fillér
N adrágtartó  szenzációs in inőség 97 miér

Véres tömegverekedés volt vasárnapra 
virradó éjszaka az Aimásy-téren. Mintegy

5— 600 ember verekedett össze anél
kül, hogy tudta volna miért.

A mentők több kocsival vonultak ki a ve
rekedés színhelyére, több embert részesí
tettek elsősegélyben, sokan azonban at
tól való félelmükben, hogy a rendőrségre 
kerülnek, sebesülten meneküllek el.

Éjjel egy óra tájban az Aimásy-téren 
szolgálatot teljesítő rendőr egy segítségért 
kiáltozó, rohanó emberre lett figyelmes, 
akit valaki üldözött. A  rendőr kötelesség 
szerint utána vetette magát a két férfinek, 
hogy megtudja mi történt.

Kiáltozás és segítségkérés zaja verte 
fel az Almásy-tér csendjét.

A  padokról mintegy 50—00 suhanc ugrott 
fel, akik adott jelre körülvették a rendőrt 
és azt az embert, akit üldöztek. Hatvan
főnyi csoportból percek alatt mintegy 
5_600 főnyi tömeg lett. Csakhamar véres 
tömegverekedés kezdődött.

Az Almásy-tér lakói nem tudva, hogy mi 
történt, a rendőrségre telefonáltak, majd a 
főggrftncBBokeágot értesítették, ahonnan1

riadóauóval érkeztek meg a rendőrök, 
hogy rendet teremtsenek. A  tömeg pilla
natok alatt szétoszlott, csak azok marad
tak ott, akik megsebesültek és akiknek 
nem volt félnivalójuk a rendőrségtől.

Hangyái Sándor szabómester és Sip°s
Gyula kifutót szúrhatták össze a ve

rekedés során.

Simon József szerelőt, Kleinberffer László 
gyári munkást és Lobenwein Tibor nyom
dászt kisérték be a főkapitányságra. Je
lentkezett Nagy Lajos szabómester is, akit 
a rendőr meg akart menteni üldözőjétől.

Nagy elmondotta a főkapitányságon, 
hogy amikor az Aimásy-téren keresztül 
haladt, egy fiatalember szólalt meg mö
götte :

—  Szúrjátok le . . .  ■— kiáltotta.
Nagy Lajos futásnak eredt. A  pádon

ülők üldözőbe vették, hogy az ismeretlen 
fiatalember parancsát teljesítsék. Nagy 
Lajos a támadás elől igyekezett elmene
külni.

A  rendőrségen történt kihallgatás folya
mán kiderült, hogy az Angyalföld és a 
Csikágó néhány, közismert verekedője

R övid  a lsó n ad rág jó minőség 97 '.'í fillér 
ke len gye  g y o l c s 9 7 1 = ni ér

. 8 0 ® *

. 79 ui*
3 9  fillér

Fiórzokn i nagy,-on jo minőség

N y a k k endő elegáns, divatos

F érfi zsebkendői g ^
M osódelén  jó  színtartó m inősig 05 fillér

Müsel.vmek nagyszerű minőség 78 Miér

3 9  fii érFüggöny kelm e l!Zíntartóminőség
N ői táncn adrág  svájci kötés 85 Micr
Férfitrikó  sporting  róvíd ujiúl.48

N öisarm őzh á ló ing  hímzett 5.75 
Női ru h a  í tnprfmő, krepdesinből . . 7.80
H ím zett pon gyo la  kv;^'12,80
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Síin: Az egyik strandon találkozik Stux és 

Fűz.
FUX: Hogy érzi magát, Stux úr, ebben a 

kániquiában a strandon?
STUX: Mostanában olyan vagyok, mint 

egy falat kenyér . . .
FUX: Olyan jó?
STUX: Olyan sült... Megsültem már egé

szen, mint a friss kenyér.
FUX: Ebben a nagy melegben is van ked

ve viccelnie?! Hogy ízlik a víz?
STUX: Sehogy. Én már napok óta csak 

sört iszom .. .
FUX (mérges): Nem úgy értettem! A 

strandfürdőről beszélek! Jól esik?
STUX: Dehogyis esik. Hiszen éppen az a 

baj, hogy már napok óta nincs egy csepp eső 
sem__

FUX: Hallja, ne ugrasson és ne forgassa 
ki szavaimat! Inkább adjon tanácsot és 
mondja meg, hogy védekezik maga a nagy 
kánikula ellen?

STUX: Annál nincs egyszerűbb. Ülök ott
hon egész nap és ötpercenkint felüdülök.. .  

FUX: Hogyan?
STUX: Átlag minden öt percben csenget 

valaki az ajtón és ilyenkor mindig kiráz 
a hideg, mert azt hiszem, hogy számlát hoz
tak.

FUX (dühös): A  nagy hőség magának 
úgylátszik egészen elvette azt a csöpp kis 
eszét is, ami még volt! Nem is csoda, amikor 
már a 40 fok felé járunk.

STUX: Alihoz én télen-nyáron hozzá va
gyok szokva. . .

FUX: Hogyan mondhat ilyesmit?
STUX: Egész évben ugyanis 40 lépcsőfo

kot kell járnom, amíg felérek a második eme
leti lakásomba...

FUX: De, maga szerencsétlen, én a hőmé
rőről beszélek!

STUX: Azt én két évvel ezelőtt mértem 
utoljára. . .

F U X : Hogy-hogy?
STUX: Mert akkor influenzám volt és az 

orvos szigorúan meghagyta, hogy naponta 
mérnem kell a hőmérsékletemet. . .

FUX: Komolyan mondom, magával már 
közveszélyes dolog szóbaállani! Értse meg, 
én úgy értem, hogy a lakásban van 30 fok 
meleg és a napon felmegy a hőmérő a 40 fo
kig is.

STUX: Oh, ez ellen a legkönnyebb véde
kezni . . .  Nem kell a napra tenni a hőmérőt...

FUX (dühöng): Már megint kezdi?! A  30 
fok meleg is éppen elég!

STUX: Nálunk sohase mutat annyit a hő
mérő. Még húszat se. . .

FUX: Olyan hűvös lakásuk van?
STUX: Ellenkezőleg. Reggeltől estig oda- 

túz a nap . . .
FUX: Akkor hogyan lehet az, hogy mégis 

csak húsz fokot mutat a hőmérő?
STUX: Úgy, hogy még tavaly elromlott és

azóta télen-nyáron húsz fokot mutat__
FUX: Ha a butaságot lehetne hőmérővel 

mérni, akkor magánál nem is volna elegendő 
fok! Úgy kell nekem, ha még ebben a me
legben is azzal bosszankodom, hogy szóba- 
áliok magával! Mondja egyébként, mit szól 
ehhez a sok szép nőhöz itt a strandon?

STUX: Az kellene csak, hogy egy szót is 
szóljak hozzájuk. . .  A  feleségem menten ki
kaparná a szememet...

T'UX (vörös a méregtől): Na elég volt ma
gából! Gyerünk a vízbe.

STUX: Az nekem túl nedves...
FUX: Maga még a vízbe se megy be? Mi* 

csinálna, ha például most valaki fuldokolni 
kezdene és segítségért kiáltana?

STUX: A múltkor már volt egy ilyen ese
tem. Kimentettem^ egy hölgyet, aki kapálózni 
kezdett és segítségért könyörgött. . .

FUX: No és bement érte?
STUX: Dehogy. Odakiáltottam neki, hogy 

°t- van mellette egy hólyag, kapaszkodjék 
bele.

FUX: Pont mellette volt egy hólyag? 
STUX: Hogyne. Ott volt mellette az ura. 

Aküora holyagot még nem is láttam.. .  
_______ László Ferenc.

„SPORT”-CIGARETTA  
A HORTHY KUPA-MÉRKŐZÉSEN

A  Dohányjövedék a Horthy K.upa vízipoló- 
torna alkalmából új cigarettát hoz forgalom
ba ,Sport”  cigaretta névvel. A  cigarettát egy 
labdát dobó vízipólójátékos alakja diszíti, do
bozát pedig a Horthy Kupa színes plakátjá
ról készített címke zárja le. Az új cigaretta 
vasárnap óta már kapható a trafikokban. A 
jövő szombaton kezdődő nemzetközi vízipóló- 
tornára gyönyörű tiszteletdíjak érkeztek be az 
Üsző Szövetséghez.

Darányi Kálmán miniszterelnök közel egy
méteres, hatalmas fedeles ezüstkupát ajándé
kozott. Ezt a díjat a második helyezett csa
pat kapja. A  torna győztese nyeri a Horthy 
Kupát, amely hétfőre készül el. Pompás ezüst- 
serleget ajándékozott Kelemen Kornél, az 
OTT elnöke is.

A  „Körözött Lipttiói’' című operett most ke
rült huszonötödször előadásra. Az első jubi
leum közönsége sok tapssal jutalmazta a vi
dám darab szereplőit.

M A G Y A R
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MÁT ÖL CSAK HABOM N APIU !

R O S E  M A R I É
(Jeanette MacDonald, Nelson Edd\)

É V F O R D U L Ó
(Páger Antal, Ráday Imre)

i V  1  “ M E T R Ó  F I L M P A L O T A
Rose Marié: 3, %7, 10: Évforduló: 5, %9. 

Minkét előadás egy műsorban.

S îníiá^nélküíí Szent István
Néhány nap múlva megindul a vidék ára

data Budapestre és a Szent István ünnepére 
ideérkező külföldiekkel együtt megsoka- 
sítja Budapest forgalmát.

Évek óta folyik a harc azért, hogy a 
Szent István-nap programmja ne merüljön 
ki a Gyöngyösbokréta nagyszerű előadásai
val és a gellérthegyi tűzijátéknak inkább 
kevésbé, mint többé sikerül rakétáival. Ez 
a törekvés: értékesebbé tenni, elmélyíteni az 
István-napi programot, lassanként utat tör 
magának. Az idén például igen szépnek 
ígérkező, értékes műsorú énekkari hangver
senyt rendez a főváros és ez a hangverseny 
azt fogja bizonyítani, hogy a magyar nem
zeti ünnep több, mint ökörsütéses népmulat
ság.

A  nagy nap komollyá tételében csak a 
színházak hiányzanak. Egy-két rögtönzött 
előadáson kívül színházaink túlnyomórésze 
nem nyitja meg kapuit augusztus húsza
dikára.

Műszakilag érthető ez a távolmaradás: a 
társulat szerte-széjjel, néhány nap előadá
sainak kedvéért összeterelni őket túlságo
san költséges vállalkozás lenne.

A  magyar nemzeti ünnep azonban köte
lezi is a kulturális vállalkozásokat és hiába 
elsősorban üzlet egy színház, üzembehelye
zése, vagy szünetelése mégsem olyan közöm

bös, mintha egy szardiniakereskedés le
ereszti-e redőnyét Szent István napján, 
vagy nem. A színháznak játszania kell azok 
számára, akik csak egyszer egy esztendőben 
látogatnak el a fővárosba; s ha másképpen 
nem oldható meg ez az áldozatos feladat, 
tartsanak inspekciót a nagyszínház-trösz
tök olymódon, hogy mindegyikre minden 
három-négy évben jusson csak az a feladat, 
hogy előadásokat rendezzen a vidéki közön
ség számára.

Egészen más képet nyer a főváros kul
túrájáról az a magyar, aki egy-egy valóban 
nagyszerű budapesti előadás hatása alá ke
rül, mintha Budapestet csak könnyed szóra
kozásairól ismeri meg. Táblás házak előtt 
kultúrát terjeszteni nem is olyan utolsó 
feladat. . .  csak persze némi munkába ke
rülne. De megérné —  o bevétel is és a tel
jesített feladat szépsége is.

Az idén persze kései prédikáció mindez, 
de elmondtuk már mi és mások máskor is, 
kellő időben. Egyszer azért talán mégis 
eléri a sok leirott betű azt, hogy színhá
zaink hajlandók lesznek kapuikat a^ok előtt 
is megnyitni, akik a pesti embernél is job
ban szomjaznak egy-egy jó  darab szép 
előadására, éppen azért, mert csak egyetlen 
egyszer egy esztendőben lenne reá módjuk.

(sz. d.)

Lázas munka folyik a pesti 
filmstúdiókban

A magyar filmgyártás az idei évadban 
előre nemvárt fejlődést mutat, úgy a meny- 
nyiségben, mint a technikai é3 művészi ki
vitelben. A magyar film az idei évadban éti 
el legmagasabb művészi színvonalát. Augusz
tusban is lázas munka folyik mind a két 
pesti filmstúdióban. A  HtJtmia-filmstudióban 
a Budapest filmgyártó r.-t. második filmje 
készül: Földes Jolán: „Férjhez megyek" 
című regényének a filmváltozata, amely ma
gyar filmkeresztsígben ,fLcány a talpán" 
címet nyerte. Rendező Gaál Béla, a hat női 
főszereplő: Kun Magda, Vaszary Piri, Sze- 
pcs Lya, Gervay Marica, Donáth Ági és Gá
bor Magda. Á  férfiföszereplök Gyergyay 
István és Pataky Jenő.

Ezután a harmadik filmjét kezdi meg a 
Budapest filmprodukció: a „Marika" című 
színdarab felvételeit. Gaál Franci egykori 
szerepét ezúttal Szcpes Lya, az újonnan fel
fedezett naiva fogja játszani. A  filmet 
Gertler Viktor rendezi.

A  Magyar Filmstúdióban pedig a Rex- 
film produkciójában kezdik meg Zilahy La
jos „Két fogoly" című regényéből készült 
filmváltozatnak forgatását. A  filmjátékot 
Székely István rendezi. A női főszerepeket 
Bajor Gizi, Agay Irén játsszák, a féfifősze- 
repeket pedig Jávor Pál és Rajnai Gábor.

Ezután a film után az újonnan alakult 
Pictura-filmprodukció Mikszáth Kálmán a 

Noszti fiú esete Tóth Marival" című ro
mantikus regényét filmesítik meg. Külön 
érdekességgel bír, hogy Mikszáth darfebja 
két verzióban, azaz magyar és német nyel
ven készül. A film producere Hegedűs Fe
renc, aki legutóbb nagy sikert aratott a 
produkciójában készült „Mária nővér" című 
film játékkal. Noszty Ferit Jávor Pál játssza 
mind a két verzióban, a német verzióban 
Schnr ider Magda lesz a partnere. Magyar 
verzióban még nincs meg a végleges döntés 
Tóth Mari szerepére.

Ugyancsak augusztusban dolgozik a Hun
nia-filmstúdióban a H. T.-filmprodukció, akik 
az eddig magyar Jókai-filmek gyártói vol
tak. A  népszerű H. T.-filmprodukció az idén 
szintén Jókai-filmet készít a „Fekete gyé
mántok" című regényből.

Jelenleg Ábrahám Pál sikerült operettjé
nek a belső felvételeit forgatják a Hunnia- 
filmstudióban. A  filmoperett címe: a
szerelem javára" Mivel két verzióban, ú. m. 
magyar és németben készül a film, a költ
ségelőirányzat több mint 350.000 pengő. Az 
operett filmváltozatainak a főszerepeit a ma
gyar és német változatban Bársony Rózsi, 
Dénes Oszkár és Halmay Tibor játsszák, a 
többi főszerepet a magyar részben Kiss 
Manyi, Rózsahegyi Kálmán, Pálóczy László 
és Békeffy László játsszák, míg a német 
verzióban Hortense Raky, Fritz Imhoff,

Ferdinand Mayerhöffer, Hans Holt és 8in- 
deiar, a híres bécsi futballista. A  filmet 
mindkét verzióban Vaszary János rendezi. 
A  film producere Zsoldos Andor, a magyar 
újságíróból lett német-angol producer.

Három új film bemu atója
A Rádius-moziban „Charlie Chm az Olym- 

pián" című új ameiikai film került a fény
színpadra. A  mindentudó és csalhatatlan kí
nai mesterdetektív ebben a filmjében is ép
pen olyan bravúros nyomozást vezetett le 
szemünk láttára, mint előző filmjében. Egy 
veszedelmes kémszervezetet leplez le, még 
pedig igen érdekes miliőben, a berlini Olym- 
piászon. Charlie Chan, aki nem más, mint a 
Pesten is népszerű Warner Oland, ismét 
nagy sikert aratott nyugodt, fölényes é3 hu
moros játékával.

Francia film Is került bemutatásra a hé
ten „Fények az éjszakában"  címmel. A  fran
cia film egyszerű és mélyen emberi és végig 
izgalmas jelenetek keretében játszódik le. 
A szép Anne-Marie regényes szerelmének ha
tásos keretet ad, hogy a hátteret a repülök 
izgalmas világa szolgáltatja. Annabella te
hetsége és fiatalsága lenyűgöző játékával és 
lelki átéléseivel fogja meg a közönséget, 
partnere Jean Murát pedig tökéletes mű
vészi készséggel alakítja az ügyefogyott 
szerelmes zongoraművész és feltaláló sze
repét. A  francia filmujdonság a közönség 
tetszésével találkozott.

A  harmadik mozi premierjén „Veronika’' 
címmel bécsi film került bemutatásra. Hiány
zik a darab bécsi kedélye, a romantikája és 
levegője. A  meseszövés vérszegény és unal
mas. Hans Mosernak és Teho Lingcnnek, a 
két nagyszerű bécsi színésznek sem sikerült 
kizökkenteni a közönséget az unalomból. A 
feliratokat pedig úgylátszik nem németből, 
hanem hottentotta nyelvből fordították ma
gyarra, mert olyan értelmetlenek.

Szombaton nyit a Komédia. Egy békebeli vi
dám estét varázsol vissza a 14-én megnyíló 
KOMÉDIA. Rótt, Steinhardt, Solti Hermin, 
Türk Berta és Kmochné felléptével* bemutatja 
a „FOLIES CAPRICE” című bohózat revüt. 
A  kedves kis színház közönsége bizonyára há
lás lesz ezért a produkcióért, amit régi ötletek 
feldolgozásával a mai modem Írók dolgoztak 
át a híres Foli-darabokból.

'KOMÉDIA' Jókai-tér 10. T. 11—80— 20. 

N y i t á s  1 4 - é n ,  s z o m b a t o n
Rótt, Steinhardt, Solti, Türk Berta és Kmochné felléptével-

I“FOLIES CAPR1CE“ egy békebeli vidám 
este, revü 16 képben

M ts. Owensnak 
naponta félSiser vérre 

van szüksége
New-Yorkból jelentik: Különös betegség

ben szenved egy amerikai asszony, akinek 
élete fenntartásához napi félliter ember
vér szükséges. Mindennap vérátömlesz

tést végeznek rajta az orvosok, 
mert csak így remélhetik, hogy életben ma
rad.

Három hónappal ezelőtt Mrs. Owens St.- 
lousi 33 éves asszony észrevette, hegy rér- 
zik a foghúsa. Azt hitte, hogy talán fog
mosásnál sértette föl a foghúsát és nem s*. k 
figyelmet szentelt a dolognak. Másnap azon
ban a vérzés erősebb lett és mivel házior
vosa sem tudta elállítani, jelentkezett a 
Bethesda-kórházban, ahol mindenféle ismert 
szerrel próbálták a vérzést elállítani. Múlták 
a napok, de Mrs. Owens asszony állapota 
nem javult. A vérzés egyre erősödött, úgy, 
hogy az asszony rohamosan kezdett gyen
gülni. A  nem mindennapi betegség hírére 
neves orvosok csapata sereglett össze a be
teg asszony kórházi ágyánál, alicl hős: :?.cí .1 
tanácskoztak. Az orvosi tanácskozás azon
ban nem járt eredménnyel.

Az orvosprofesszorok kénytelenk voltak 
beismerni, hogy a vérzést nem képesek 

elállítani.
Ezekután nem volt más hátra, mint vérát
ömlesztést alkalmazni. El hite csak hárem 
naponként kellett az elvesztett várt póielni, 
ma azo7iban már csak naponkénti verpóibw- 
sál tudják a fiatalasszonyt élei' n túrta ni. 
Eleinte az asszony ismerősei köréből válo
gatták ki azokat, akiknek vére alkalmas a 
pótlásra. Rövid idő alatt az:nbán a bará ck 
serege végétért és a család kénytelen volt a 
lapokban felhívást intézni a jcszivü c: : - 
rekhez, hogy adjanak vért a szerencséi len 
asszonynak.

A  hirdetés megjelenése után másnap több- 
ezer ember jelentkezett a kórházban, 
akik ingyen hajlandók vérüket áldozni a 
beteg asszonyért, aki különben várandós 

állapotban van
és aki hallatlan lelkioröve! viseli súlyos be
tegségét. Az orvosok a tubtr . r j : l r ‘i l  lő
ről névjegyzéket készítettek ás l-rcjczöiapni, 
vagy telefonon értesítik azokat, akikre más
nap szükség lesz.

Az örvösek remé'ik, hogy Owens asszony 
szenvedése néhány nap rrriva végété.r és 
megmenthetik öt . az életnek. Rövid idő nvS. va 
ugyanis császármetszéssel már világra hoz
hatják gyermekét és az orvosi vélemény 
szerint a szülés után a vérzékenység meg 
fog szí; :

H é t f ő n  l e s z  a  l e g k ö z e l e b b  
a  f ö l d h ö z  
a  F i n s l e r - ü s t ö k ö s

Változatlanul nagy izgalom és érdeklő
dés kiséri úgy a szakkörök, mint a lai
kusok részéröl a Finsler-üstökös útját az 
égboltozaton. A csodálatos égi jelenség, 
amelyet egy hónappal ezelőtt fedeztek 
fel, esténként tíz óra után jelenik meg 
és szabadszemmel i.s jól látható a Gön- 
cöl-szekér két első kereke közvetlen 
szomszédságában.

Az amatőr csillag ász ok egész serege 
kémleli már napok óta feszült várakozás
sal a csillagos menyboltozatot: egyelőre 
azonban vajmi kevés örömük teliéit 
benne.

A Finsler-üstököst egyetlen egy alka
lommal sem láthatták.

A csillagvizsgálóintézet véleménye sze
rint túlzás állítani, hogy szabadszcmmfl 
látható lenne az égi jelenség, csak táv
csövei lehet felfedezni az üstökös csó- 
váját.

A csillagászok véleménye szerint va
sárnap éjféltájban és hétfőn ugyanilyen 
időben lesz legközelebb a földhöz az 
újonnan felfedezett tünemény. Ekkor lesz 
legjobban látható. Ezután „lassan'’: 
óránként 58.000 kilométeres sebességgel 
eltűnik a világűrben . . .

SZÍNES INVÁZIÓ A GÓLYA-ÁRUHÁZ  
NYÁR I VÁSÁRÁN!

Nem új dolog a Gólya-áruház vezetősége 
előtt és évröl-évre megismétlődő jelenség, 
hogy Budapest és a környék közönsége a vá
sár első napjaiban ellepi az áruházat és el
kapkodja a sláger-cikkek legjavát, nevezete
sen azokat a cikkeket, amelyek a vásárló sze
mével nézve feltűnően olcsók.

Az idén a külföldiek előtt is népszerűvé vált a 
S r i:T »:óüuhAz nyári váM r» . A férfid  ivat osztál von 
79 fillérért csodaszép nyakkendőket. 97 fillérért nad
rágtartókat, 1.48-ért trikó-sportinget és 5.90-ért hab- 
selyemingeket mondván, hogy ezeket a z 'r f ve---- k 
olyan tömegesen, mert náluk négv-ötszörös ősz- 
szegért lehet csak beszerezni. A külföldiek női cik
kekben is nagyon sokat vásárolnak és különösen

6í eí*x!l5igy  97^  f i •'érért öt darab finom, külföldi minőségű női zsebkendőt, 7.80-ért
.Lf f . í f b ^ c s - i m p r i m é - r u h á t .  hímzett pongyolát 13.80-árt kaphatnak.
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f l S T I D l l S
Izgalmas küzdelem után Vojtek nyerte

a Ealatonátúszás versenyét
Siófokról telefonálja a Magyar Hétfő kikül

dött munkatársa: Veröfényes meleg napsüté
ses idő kedvezett a Balaton-átúszás vasárnapi 
versenyének. A  M UE  versenyzői, valamint a 
többi résztvevők már szombaton délután meg
érkeztek Siófokra. Innen vasárnap reggel 8 
órakor külön hajó vitte át a versenyző gárdát 
nagyszámú kísérő és drukkerhaddal együtt 
BaJatonfüredre.

Pontosan fél tizenegy órakor már felsora
kozva várták a Balaton-átúszás ez évi részt
vevői a starter jelzését. Hat férfi és négy 
hölgy úszó vetette magát vízbe, amikor indu
lást vezényelt a starter.

A balatonfüredi partok menten nagy tö
meg gyűlt össze

és végig az egész 13 és fél kilóméteres távon, 
a nyaralóhelyekről csoportosan érdeklődve f i
gyelték a mindvégig izgalmas és bizonytalan 
kimenetelű küzdelmet.

A férfi versenyzők diktálják természetesen 
az iramot, a hölgy iiszók néhány kilométer 
v-tán már le-les akadoznak. A férfiak közül 
hol Vojtek, 'hol pedig Páhok vezet.

Majd fej-fej mellett halad a két úszó és 
már itt a nagy küzdelem első szakaszánál 
érezni lehetett, hogy soha nem látott iz
galmas vcgkiizd^lcmre m n kilátás a vete

rán Páhok és Vojtek között.
Utánuk tempózott Asztalos, Onody, majd a 
hölgyekkel együtt még két férfiversenyzö kö
vetkezett.

A  derűs időben alig hullámzott a Balaton 
vize, az úszók nyugodt, tempókkal törtettek a 
cél felé. Az öt kilóméteres távon Páhok és 
Vojtek áll az élen, a mezőny sorrendje 8 kiló- 
méterig sem változik. Illetőleg

két férfi feladja a küzdelmet, 
mindketten görcsöt kaptak cs kénytelenek 
voltak abbahagyni a számukra ilyen körülmé
nyek között reménytelenné vált versenyt. A. 
kiseröhajó vette fel mindkét úszót. Röviddel 
a férfiak versenyfeladása előtt

Szenesné dől ki a sorból, ő is felkcredzke- 
det a kísér ólbajóra.

Háromnegyed kettő óra tájt változik a Jicly- 
zet:

Vojtek kerül az élre és hallatlan akarat
erővelgyezniakarássaj, finisei.

Páhok megpróbál ragadni, sikerül is erősen 
felzárkózni az élen vezetőhöz. Mögöttük mesz- 
sze következnek a többi versenyzők.

A  kíséröhajó közönsége 
feszülten lesi a küzdelem végső kialaku

lását.
Tippelnek, jósolgatnak, de biztosra nem mehet 
senkisem, hiszen Vojtek és Páhok között áll 
a harc.

Feltünedezik a siófoki móló körvonala. 
Erősíteni, erősíteni a tempót biztatja a 

drukkerhad a versenyzőket.
óriási finis kezdődik, a versenyzők fáradt iz
mai győzniakfirásra feszülnek. Izgalom, kia
bálás viharzik át a kíséröhajón. a parti móló 
nézőseregén, amikor az utolsó öt ven méter le- 
úszására sor kerül. Vojtek van az élen, mö
götte Páhok, majd Asztalos és a többiek. 

Eöetverö éljenzés, taps üdvözli az elsőnek 
célbacrkezö Vojtekct.

Tíz méterrel utána csap a célba Pc*' ok, majd 
kisebb-nagyobb megszakításokkal következnek
a többi úszók.

Izgalmas versenyt hozott az 1937-es évi Ba- 
laton-átúszó verseny, amelynek bár az előző 
évekhez viszonyítva nem volt olyan nagy
számú résztvevője, mint annak előtte. 

Részletes eredmények a következők:
1. Vojtek, 3 óra 53 perc 7.1, mp; 2. Páhok, 

3 óra 53 p 1,3.2 mp; 3. Asztalos, k óra 51 p 
18.6 mp; 1,. Onody, 5 óra 25 p 50 mp.
A  hölgyek versenyében:

1. Bábel Zsófia FTC 1, óra 1,3 p 8 mp; 2. Zá
hony J, óra 56 p 19 mp; 3. Krajkli Lászlóné 
6 óra 36 p 11, mp.

H é t f ő n  e l k é s z ü l  a  H o r t h y - k u p a ,  a m e l y é r t  a  b e r l i n i  
o l i m p i á s z  h a t  l e g j o b b  c s a p a t a  k ü z d  B u d a p e s t e n

Európa lfgjobb vizipólócsapatainal; tornája, 
a Horthy Kupa-torna, augusztus 14-én kezdő
dik a margitszigeti új versenyuszodában. Az 
öt napra terjedő mérkőzés-sorozatban a múlt- 
évi berlini olimpiai játékok vizipóló küzdel
meiben

legjobban szerepelt hat csapat, az első 
hat helyezett vesz részt.

Az olimpiai bajnok Magyarország mellett 
az európai úszó-liga elnöksége a második he
lyezett Németországot, továbbá Belgiumot, 
Franciaországot, Hollandiát és Ausztriát hívta 
meg a budapesti küzdelmekre, amelyek

sportértí-k szempontjából még az olimpiai 
bajnokságot is felülmúlják.

A  Horthy Kupa sorsát ugyanis nem ki- 
'sési alapon bonyolítják le, hanem körmér
kőzés formájában, tehát minden csapat meg- 
nérközik minden ellenfelével s így a győztes 
falóban megérdemli „Európa legjobb csa
pata” címet.

A  Horthy Kupát a Magyar XJsző Szövetség 
i Brüsszelben végleg elnyert Klebclsberg 
£upa pótlására írta ki. A  MUSz által fel- 
íjánlott új vándordíját örömmel fogadta az 
■urópai úszó-liga és elfogadta a feltételeket 
s, amelyek a Klebelsberg-serleg jól bevált 
izabályaival azonosak.

A  Horthy Kupa gyönyörű, fínomívü ezúst- 
icrleg, amely hétfőn készül cl és a MUSz a 
öbbi pompás tiszteletdíjjal együtt kedden ki
jutja a Dohány jövedék Vörösmarty-téri holt
ának kirakatában.

A Horthy Kupa résztvevői közül az csztrá- 
iok. németek, belgák és hollandok már el- 
tüldték névszerinti nevezésüket, a franciák 
levezése azonban még nem érkezett be. A 
orr.ára minden résztvevő nemzet kilenc já- 
ékost nevezhet s csak ezeket szerepeltetheti 
. mérkőzéseken. A  magyar csapattal együtt 
ehát már öt nemzet csapatát ismerjük. A  
tévézések:

Németország:
KUnger.burg, Cutist, B «ucr, Strauss,

csak szerdáig vá lh a t kedvez- 
ycs bé*Ss?j8üvet a Hartöy-Xupa 
lálómérkőzésfiire

Mind az öt napra szóló 8 pengős 
jegy ára bérletben csak 26 pengő. | 
A  3 pengős jegy mind az öt napra 

összesen 10 pengő.

Schnlze, Schncider, Kicnzie, Schwcnn, Lütke- 
rneier.

Belgium:
De Smct, Stoclcn, De Combé, Isseié, De 

pauWj G. L. Bliiz, Castelyn, G. Blitz. Prévost.

Hollandia:
Van Woerkman, Veenstra, Regter, van 

Oostrom Socde, den Hamer, Stam} van Aelst, 
Zlaier, Frankén.

Ausztria:
Wennlnger, Hawlik, Blasl, Ploner, Lerget- 
porcr, Kunz, MüUer, Steinbach, Watzke.

Magyarország:
Bródy, Homonnai, Sárkány, Hazai, vitéz 

Halassy, Bozsi, Németh, Brandy, Kánásy.
A vizipólómérkőzésekkel kapcsolatosan bo

nyolítja ie a MUSz a magyar úszóbajnoksá
gokat és a magyar-osztrák válogatott hölgy- 
úszómérkőzést is.

42.5 mp. futott a főiskolai világ
bajnokságra készülő staféía

A MAC  hősök versenyének keretében a fő
iskolai világbajnokságokra készülő főiskolás 
staféta 1,-szer 100 méteren próbaversenyt fu
tott egy kombinált staféta ellen. A  főiskolai 
csapat tagjai a következők voltak: dr. Ember, 
Szigetvári, Minai és Sándor. A  vegyes sta
féta így állt fel: Nagy, Gycnes II., Kovács, 
Gyenes I. A  próbaversenyt a vegyes staféta 
nyerte 1,2.3 mp. idővel, míg a főiskolai staféta 
1,2.5 mp.-ct futott.

Liszkay kettős Jenyérszélesség- 
gsl győzői! az országúi! kerék
párbajnokság második iulamában

A  magyar-német mérkőzésre, , 
augusztus 15-ére, már csak né
hány jegy kapható. Jegyek elő-1 
vételben a napilapok kladóhiva- j 
falaiban, színházi jegyirodákban.  ̂
a Magyar tszó  Szövetségben és 
a Nemzeti Sportuszoda pénztárá-1 

nál kaphatóié__________

A Magyar Kerékpáros Szövetség a bécsi or
szágúton 200 km-es távolságon rendezte az 
összetett országúti bajnoki verseny második 
futamát. Meleg időben, de egyébként kedvező 
viszonyok között folyt le a verseny. A  forduló 
után kialakult ötös élmezőny nagyszerű küz
delméből éppen ügy mint egy héttel ezelőtt, 
Liszkay Törekvés SE került ki győztesként, 
aki ezúttal kettős tenyérszélességgel előzte 
meg Élest. Éles fölényeskedve és hátranéze
getve száguldott a cél felé, ahol azonban nem 
bírt a kitűnő Liszkayval.

Eredmények:
1. Liszkay TSE 6 ó 02 p 45 mp, 33.150 km 

óraátiag. 2. Éles FTC kettős tenyérszélesség
gel. 3. Karaki BSzKRT két hosszal. 4. Szalag 
MTK rajta. 6. Rite Postás rajta. Mögöttük a 
többiek kUeacperees késéssel érkeztek a óéiba,
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Borúra derű korányéra nyerte
a ¥é!asz!mányi díjat

Darfur jogos  fa vortja  a Szent Sstván díjnak
Szombaton a Szent István-díj egyik erősen 

fogadott jelöltje. Figaró, a Király-díj máso
dikja kapta utolsó nyilvános galopját a nagy 
díj előtt. Annyira imponáló volt a győzelme, 
hogy vasárnapra már a favorit Darfurral 
megosztotta a vezető pozíciót. Vasárnap vi
szont ezen előzetes favorit jelent meg a Du
nai handicapban. Darfur még Figarónál is 
tetszetősebb stílusban oldotta meg feladatát 
és egészen bizonyos, hogy mint startfavorit 
fog Szent Istvánkor a starter zászlaja ele 
állni.

Egy spontán megnyilatkozású, szívből jövő 
ünneplést is rendezett az első hely közönsége 
a Választmányi díj után. Ezt a versenyt a 
Kormányzó lova, Borúra derű nyerte, mint 
nagy favorit; úgyszólván, feltartva. A  jelen 
lévő államfőnket zúgó taps köszöntötte lova 
győzelme után, mely taps erősen visszhangzott jj 
úgy a második, mint a harmadik helyről.

Augusztus 14-on és 15-én d. u. 3 órakor

Kagyar lovaregylot versenyei

A  vasárnapi lóverseny részletes 
eredményei:

(A  zárjelben lévő számok közül a két 
első a megafon-, a harmadik a startodds, a 
negyedik az esetleges osztalék.)

I. Cinkota! díj. 3000 P. 1100 m. 1. Dr.
Tcnelles A. Boss (7:10, 7:10, pari, Balog).
2. Prímás (3, 4, 4, 81, Esch). 3. Csaba (244, 
2%, 2%, 31, Klimscha). 4. Szepes (6, 4, 4, 65, 
Csapiár). 5. Timoleon (4, 8, 8, 242, Nagy
G.). Fm.: Bitang (8, 8, 10, 693, Weissbach), 
Luck (10, 10, 12, 585, Gosztonyi), Hédié
(14, 14, 20, 1562, Keszthelyi), Feirefriz (4, 
8, 8, 312, Mihalovics). Fejli., 244. nyh., fejh. 
Tót.: 10:19, 12, 14, 12. Befutó fog.: I—XI: 
10:39. I—III: 10:28.

II. Gátverseny-handieap. 2000 P. 2400 m. 1.
Adams D. Bánom is én (6, 6. 8, Tóth A.).
2. Regulus (12. 12, 14, 754, Cseszkovics). 3. 
Cigánybáró (10, 5, 5, 37, Sztankovits). 4.
Pandúr II. (4, 4. 6. 71, Blazsek). 5. Naso 
(3, 4, 6, 65, Balázs I. II.). Fm.: Wait-a-bit 
(5, 5, 3, 45, Singer), Kiszombor (5, 5, 6,
112, Blaskovics), Brezova (6. 6, 8, 153, Ba- 
lázsovics), Fóth (5, 3, 4, 60, Szeie), Argu-

ment (8, 8, 12, 685, Mészáros), ötn., 44, 1,
44 h. Tót.: 10:91, 21, 61, 20. Befutó fog.:
I—II: 10:2047. X—III: 10:263.

Ifi. Dunai har.dicap. 4000 P. 1800 m. 1, 
Hoithy I. Darfur (3, 4, 4, Teltschik). 2. 
Nordland (6, 6, 6, 167, Klimscha). 3. Mayer- 
ling (154, 2, 2, 32, Félix). 4. Cabala (6, 6, 6,
86, Csapiár). 5. Turandot (4, 4, 6, 51, Bihari), 
Fm.: Rüdiger (6. 6, 10, 127, Nagy G.), 
Ereszd el (4, 4, 5, 82, Klimscha J.), Jo- 
natkan (3, 3, 4, 62, Csömöri), ötn., 44, 144,
3 h. Tót.: 10:66, 20, 18, 15. Befutó fog.: 
10:513.

IV. Választmányi díj. 6000 P. 2000 m. 1.
Kenderesi m. Bcrura-derű (6:10, 6:10, 5:10,
Teltschik). 2. Dominó (244 , 244 . 244, 33, 
Gutái). 3. Moulin Rouge (6, 8, 10, 142, Ko
vács L.). 4. Bohó (2'4, 3, 3, 39, Weissbach),
5. Cipó (8, 8, 10, 1S8, Szentgyörgyi). 6, 44,
244 , 244. Tót.: 10:18, 13, 15. Befutó fog.: 
10:33.

V. Nyeretlen kétévesek versenye. 3000 P, 
1100 m. 1. Lesvári m. Bric a Brac (144, 2,
2’2, Balog). 2. Vinkó H. (2, 2, 214, 36,
Félix). 3. Fftuo iá, ,4, 4, 59, Klimscha). 4. La- 
gune (5, 8, 10, 317, Esch). 5. Hadrian (8, 10,
10, 608, Keszthelyi). Fm.: Arisztid (5, 8, 1 0 , x 
369, Gutái), Oeuli (3, 244, 3, 27, Teltschik),, 
Mécs (6, 12, 20, 739, Hevesi), Dobos (3, 6, 8, 
126, Szentgyörgyi), Muki (10, 10, 16, 229, 
Vrabel), Torbágy (5, 8, 10, 258, Csapiár). %. 
24t, fejh., % h. Tót.: 10:27, 13, 13, 14. Befutó 
fog.: I —II: 10:42. I—III: 10:61.

VI. Handicap. 1800 P. 1200 m. 1. Horthy L
Helouan (10, 10, 10, Kolonics). 2. Vaklárma 
(6, 8, 10, 10S. A lt). 3. Doboz (4, 4, 4, 45,
Ffendler). 4. Minek? (4. 6, 6, 83, Horváth K.
11. ). 5. Pénz (3. 3. 3. 27, Félix). Fm.: Dénes 
(10, 12, 12, 83, Lökös), Kékes II. .(2, 2, 2, 29, 
Simics), Baka (20, 25, 25, 445, Rybenszky), 
Nimród (6, 10, 10, 491, Bihari), Babvirág (5,
6, 6, 68, Kaiári). 3, ötn., nyh., 1 h. Tót.:
10:75, 22, 26, 25. Befutó fog.: I—II: 10:458.
I—III: 10:262.

v n .  Handicap. 2500 P. 1000 m. 1. Lukács S.
Napfelkelte (5, 6, Horváth K. II,). 2. Epizód 
(5, 10, Bihari Lajos). 3. Dongola (144, 144,
Teitschik). Fm.: Adamas (5, 5, Weissljach), 
Dongó (8, 6, Nagy G.), Sylva <8, 10, Szele), 
Pozőr (5, 6, Klimscha J.), Alvajáró (3, 4,
Alt), Hozomány II. (5, 6, Mányi), Amar&nthe 
(8, 4, Bihari), Széltoló (4, 6, Kajári).

I M •  ^  *1

J ó  j á t é k k a l  m u t a t k o z o t t  b j  
a  H u n g á r i a  c s a t á r s o r a

HUNGÁRIA—NEMZETI 4:2 (2:1)
A közelgő derbyre való tekintettel a Hun- 
ria együttese vasárnap délután a I-Iungária- 

úti pályán tréningmérközést tartott a Nemzeti 
együttesével, amely ugyancsak készülődik Új
pest elleni szezőnnyitó mérkőzésére. Ezerfönyi 
közönség volt kíváncsi a két csapat mérkőzé
sére, amely a nagy meleget tekintve, egészen 
jó sportot hozott. Különösen tetszett a közön
ségnek a Hungária csatársorának nívós és 
eredményes játéka. A  csatárlánc legjobb em
bere Cseh II. volt, aki az első tréningmérkö- 
zésen nagy játékkedvröl tett tanúbizonyságot. 
A csapat többi része is kielégített. Kiss helyett 
a védelemben Kállai játszott, aki Bíróval 
együtt megbízható hátvédpárnak bizonyult. A  
csatárláncban még Sas tűnt ki játékával.

A  Nemzeti csapatán még meglátszik a tré
ninghiány. A  csatárok közül

csak Fenyvesi elégített ki

és ezúttal a csapat jobbik része a halfsor volt. 
A Hungária az első félidőben

Szabó — Kállai, Bíró — Sebes, Turay, 
Dudás—Sas, Müller, Cseh, Kardos, Titkos

összeállításban állott ki. A második félidőben 
S/chaffer tréner változtatott a csapat össze
állításán. Ujváry védett, mig Müller helyén 
Borvdt, Titkos helyén pedig Szabó III. ját

szott. Szabó igen eredményes szélsőnek mu
tatkozott, mert

a második félidő mindkét gólját 5 lőtte.

Az első gólt Cseh II. szerezte meg, amit a
Nemzeti Szatei góljával egyenlített. Azután 
egy ördöngős Cseh góllal szerezte meg újból 
a vezetést a Hungária. A  félidőig az eredmény 
már nem változott. A  második félidőben Szabó 
ügyes játékkal S:l-rc sőt egy újabb góljával 
j :  1-re javította az eredményt. A  mérkőzés 
vége felé Ujváry, aki egyébként kifogástalanul 
védett, kiejtett egy labdát és azt a szemfüles 
Kislégi a hálóba fejelte és ezzel J : t  lett a vég
eredmény.
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Derüli idő várható

A  Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 
délben:

A  Balaton vizének hőfoka Keszthelyen 24, 
Siófokon 23, Balatonfüred, Boglár és Kené
sén 22; a Dunaviz hőmérséklete Budapesten 
18 fok volt.

Vasárnap délben a hőmérséklet Budapesten 
28 fok, a tengerszíntre átszámított légnyo
más 761 milliméter, gyengén emelkedő irány
zatú.

Várható időjárás a következő 24 órára: 
Gyenge északnyugati, északi szél. Túlnyo
móan derült. A  hőmérséklet tovább emelkedik.

—  Bárczy István gyásza. Súlyos csapás 
bárcziházi Bárczy István titkos tanácsos, 
miniszterelnökségi államtitkárt. Fivére, 
bárcziházi Bárczy Pál, a kitűnő ügyvéd, 
vasárnap meghalt. Halála városszerte 
mély részvétet keltett.

—  Pilsudszky-annepség a Népligetben. 
A  lengyel légió magyarországi^ tagjai va
sárnap délelőtt 1 1  órakor a népligeti len
gyel emlékműnél ünnepelték meg Pil- 
sudszky József lengyel tábornagy önkén
tes lövészeinek 1914 augusztus 8 -i győzel
mes csatájának évfordulóját. A  szobor 
előtt megjelentek a lengyel légióban szol
gált magyarok: Kismoki Károly, Sielinszky 
János, László Ferenc, Varga Gyula, dr. 
Marczinek Jenő, Pobut Árpád és Miklósi 
Ferdinánd. Az ünnepséget tárogató-térzene 
előzte meg, majd a lengyel légióban szol
gált magyarok díszlépésben vonultak el a 
szobor előtt. Az ünnepséget, amelyen a 
lengyel követség is képviseltette magát, 
délben 1 2  órakor bajtársi ebéd követte.

— Végetértek a nemzetközi dalosünnepsé
gek. A  jubiláns nemzetközi dalosünnepségek 
vasárnap befejeződtek. Délután fél öt órakor 
a résztvevők színes nemzeti öltözetű cso
portjai a városligeti Iparcsarnok előtt búcsú
hangversenyt adtak. A  külföldi dalosok né- 
hárynapos pesti tartózkodásuk alatt igen jól 
érezték magukat, amelyhez hozzájárult az 
is, hogy kitűnő szereplésükért a közönség ré
széről meleg ünneplésben volt részük. A  bú
csúhangversenyen a Magyar Dalosegyesületek 
Országos Szövetségének vezetősége részéről 
jelen volt Eyssen Tibor miniszteri osztály- 
tanácsos, országos igazgató és Baumgartner 
Ferenc, a jubiláris dalosünnepségek rende
zője. A  külföldi dalosok közül vasárnap este 
többen már vissza:;*----- - hazájukba.

VALLATJÁK AZ LMKÉCSKEI RABL-ft- 
GYILKOSSÁG GYANÚSÍTOTTJAIT

Kecskemétről telefonálja a Magyar 
Hétfő tudósítója: Az Ujkécske határában 
talált fejnélküli férfi holttest ügyében vál
tozatlan eréüyel folyik a csendőri nyomo
zás. Mint ismeretes, most már megállapí
tást, nyert, hogy a borzalmasan megcson
kított testű áldozat Csősz József szőlő- 
birtokossal azonos. Vasárnap a csendőr
ségre olyan bejelentés érkezett, hogy rö
viddel a gyilkosság elkövetése előtt láttak 
a kécskei határban egy parasztszekeret el
robogni, amelynek tábláján Kerekegyháza 
helységnév állott. Csendőrjárőr ment ki 
Kerekegyházára, ahol 

két gyanúsítottat órákon keresztül hall
gattak ki. Az egyik gyanús!tottaf a 
déli órákban kivitték a gyilkosság szín

helyére tetemrehívásra.
A  meggyilkolt szőlőbirtokost vasár

nap délután eltemették 
a kécskei katolikus temetőben. Minden jel 
arra mutat, hogy a csendőrség a hétfői 
nap folyamán teljes világosságot derít a 
borzalmas bűntényre.

SZÉTDARABOLTAK  
,A VONAT KEREKEI 

Hatvanból telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Hatvan közelében vasárnap reg
gel halálos vonatgázolás történt. Mészáros 
István 70 éves mezőőr át akart menni a sí
neken. Nem vette észre, hogy közvetlen 
közelből a kanyarból előrobog a miskolc—  
budapesti gyorsvonat.

A  szerencsétlen embert a vonat elkapta 
és darabokra tépte.

A  vizsgálat megállapította, hogy az öreg 
mezőőr a közeli őrházban vizet akart 
inni.

Kedden este Vörös-Keresztes díszelőadás lesz a 
Fővárosi Nagy-Cirkuszban. A Fővárosi Nagy-Cir
kusz igazgatója átérezve a Magyar Vörös-Kereszt 
nerpzetvédelmi, egészségügyi és emberbaráti köz
érdekű munkálkodásának nagy jelentőségét, elhatá
rozta, hogy a kiválóan jó augusztusi amerikai cir
kusz-műsora keddesti előadásának teljes jövedel
mét nemes célokra, a Magyar Vörös-Kereszt ren
delkezésére bocsátja. A kedden este pontosan 8 
órakor kezdődő díszelőadáson közéletünk és tár
sadalmunk kiválóságai fognak megjelenni. A fényes 
külsőségek között megtartandó díszelőadásra még 
néhány jegy kapható a cirkusz pénztárában és a 
jegyirodákban.

—  Villamos főzési bemutató. A  Honvéd-utca 
22. szám alatti Elektromos kiállítás bemu
tató konyhájában hétfőn, csütörtökön és pén
teken délelőtt fél 10 órakor gyümölcsbefözést, 
rétes, pudding, hal, különféle tészták és hú
sok készítését mutatják be. Belépés, ruhatár 
díjtalan. _. ' '  i«n.

Két pompás ú\ országos atteithai rehord
a M A C  Hősök-versenyén

Nagyszerű időben rendezte vasárnap dél
után a MAC margitszigeti pályáján a Hő
sök Emlékversenyét, amelyen két nagyszerű 
új országos rekord született meg.

Szabó Miklós az 1500 méteres síkfutásban 
3.51.8 mp-cel új országos rekordot futott, 
míg a gerelyvetésben Várszegi 70 m 22 

cm-re javította a rekordot.

A  100 méteres síkfutásban Gyenes 10.4 mp 
idejével az országos rekordot beállította. 
Ugyancsak kitünően futott a MAC 15-ször 
400 méteres stafétája, mert 13 p 3 mp-es ide
jével legjobb országos eredményt ért el.

Részletes eredmények: Súlydobás: 1. Da
rányi MAC 14 m 93 cm. 2. Rákhely ARAK 
13 m 87 cm. 3. Horváth MAC 13 m 84 cm. 
— 800 m-es síkfutás: 1. Harsány! BBTE 
1:54.4 mp. 2. Istenes MAC 1:54.8 mp. 3. 
Prohászka MTK. — Rúdugrás: 1. Zsufka 
MAC 370 cm. Zsufka egyedül indult. — 
Magasugrás: 1. Sólyom KEAC 380 cm. 2. 
Rovó UTE 175 cm. 3. Barta MRTSE 170 cm.

1500 méter: 1. Szabó 3:51.8 mp. Országos 
rekord!

2. Ráthonyi MAC 3:56.8 mp. 3. Arsdi BEAC 
3:58.2 mp, kerületi rekord.

iOO méteres síkfutás: 1. Vadas MAC 48.9 
mp. 2. Görkoi BBTE 49.4 mp. 3. Trócsányi 
MAC 51-2 mp. —  Diszkoszvetés: 1. Hulici 
BBTE 46.27 m. 2. Madarász BESZKART 
46 10 m. 3. Remecz MRTSE 44.96 m. —  Hár
masugrás: Somló MAC 14.11 m. 2. Magyar 
FTC 13.39 m. 3. Gili 13.22 m. —  5000 méte
res síkfutás: 1. Csapiár MAC 15:7.6 mp. 2. 
Német MAC 15:9.4 mp. 3. Szilágyi UTE 
15:28.4 mp.

Gerelyvetés: 1. Várszegi TFSC 70.22 m. 
Országos rekord!

Acélszalaggal mérve. 2. Pap MAC 60.80 m.
3. Rákhely ARAK 60.02 m.

Távolugrás: 1. Koltay BBTE 720 cm. 2. 
Gyurcsó BESZKART 706 cm. 3. ördög PEAC 
701 cm. —  110 méteres gátfutás: 1. Szabó 
Géza MAC 15.2 mp. 2. Levente BIKK 15.6 
mp. 3. Jávor BESZKART 16.0 mp.

100 méteres síkfutás: 1. Gyenes MAC 
10.4 mp. Országos rekord beállítva!

2. Kovács BBTE 10.6 mp. 3. Nagy MAC
10.7 mp. -— 15-ször 400 méteres staféta: 1. 
MAC csapata 13 p 3 mp. Legjobb országos 
eredmény. 2. UTE B) csapata 13 p 39 mp.
3. UTE A ) csapata 13 p 42.7 mp.

Nehezen győzőit az FTC
vizipó.ócsapa'.a Szegeden

Vasárnap délután Szegeden játszották le az 
FTC—SZUE I. osztályú vizipólóbajnoki mér
kőzést, amely l: l-e s  félidő után

az FTC 3:2 arányú minimális győzelmé
vel végződött.

Hatszáz néző előtt folyt le a mindvégig 
izgalmas é3 egyenlő erők küzdelmét mutató 
mérkőzés. Góldobók: Hunyadi (2), Szaniszló 
(2), Szerdahelyi (1).

Sárosi nyaralás közben 
jól kitanulmányozta Baján a tere
pet es 5 gólt lóit házigazdáinak

Ferencváros— Bajai Turul 7:1 (3:1)
A Ferencváros együttese csak kedden kezdi 

meg trénir.gjét az Üilöi-úton, de azért már 
vasárnap a Baján nyaraló • Sárosi kedvéért 
barátságos mérkőzést játszott az ottani Tu
rul Sport Egylettel. Úgy látszik, a kitűnő 
Sárosi nyaralási alatt tereptanulmányozáso
kat folytatott, mert a vasárnapi mérkőzésen 
ötször juttatta a labdát vendéglátó házigaz
dáinak hálójába. Gyctvai és Kiss egy-egy 
góllal járultak hozzá a Ferencváros győzel
méhez.

Minden számbrrn a magyar 
úszók győzlek K ageníurlban 
a magyar osztrák mérkőzés 

második napján
Klágeníurlbin rendezték meg a magyar

osztrák úszómérközés második részét vasár
nap. A  magyar versenyzők mindhárom úsző- 
számban biztosan győztek és a pontversenyt 
48:32 arányban Magyarország nyerte.

Az úszómérközések után Budapest—Bécs 
vízipolő mérkőzés szerepelt a programon, 
amely igen gyenge gólarányú győzelmet ho
zott Budapest csapata javára.

A  mérkőzést gól nélküli félidő után l:0-ra 
nyerte meg a magyar együttes.

A  győztes gólt vitéz Halassy Olivér dobta. A  
mérkőzést Patuzzi vezette.

A  400 méteres gyorsúszásban Gróf győzött 
5:08 mp idővel az osztrák Zopernik ellen, aki 
5:14.9 mp. időt úszott. A  100 méteres hát
úszás győztese Lengyel lett 1:11.6 mp. idővel, 
ellenfele Kellner osztrák 1.16:7 mp.-ete úszott. 
A  négyszer 200 méteres gyorsúszó stafétában 
Magyarország győzött 9:37.6 mp. idővel. 
Ausztria stafétájának ideje 9:59.3 mp. volt.

PHÖBUS—RAKOSMENTI VÁLOGATOTT
8:0 (6 :0)

Rákosügeten vendégszerepeit a Phöbus csa
pata vasárnap és könnyen győzött a Rákos
menti válogatottak ellen.

A  BUDAI VERESÉGE SZOMBATHELYEN
A  Budai 11 csapata vasárnap Szombathelyen 

vendégszerepeit az amatőr SzFC ellen és at
tól 1:0 arányú vereséget szenvedett. A  máso
dik félidő 22. percében Lykát a bíró feleselés 
miatt kiállította.

Közép csaoat győzött 
a BLASz ellen

A  Váci Sport Egylet Szentendre-szlgeti pá
lyáján vasárnap nagyszámú közönség előtt a 
BLASz és KÖLASz között éremmérkőzés 
volt, amelyet a budapesti Klein Árpád veze
tett. A  Középmagyarországi Labdarúgó Al- 
szövetség válogatott csapata 3:2 (1:0)' arány
ban győzött a Budapesti Labdarúgó Alszövet- 
ség válogatott együttese fölött.

Változatos játék után a 16. percben Klcere 
beadását Réti kiejtette és a szemfüles Zentai 
góljával a Középnek szerezte meg a vezetést.

Szünet után a 8. percben Sztojanov rosszul 
adta hátra a labdát és Szendrödi a vetődő 
Eckhardt. mellett éles lövéssel kiegyenlített 
(1:1). Egy perc múlva Bíró sarokrúgása után 
Törös a jobbsarokba rúgott védhetetlen gólt, 
úgy, hogy a BLASz 2:1 arányban vezetett. A  
15. percben Kövesdi a védőjátékosok között 
kiugrott és lövésével Középmagyarorazág ki-
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egyenlített. A  35. percben Ficere beadását 
Zentai a 16-osról továbbította a hálóba: 3:2.

A  mérkőzés előtt a budapesti bírók csapata 
a középmagyarországi bírók csapatával mér
kőzött. Győztek a budapesti bírók 2:1 (2:1) 
arányban.

Újpest fényes győzelme 
a Braiislava ellen

ÚJPEST— BRATISLAVA 6:1 (3:0)
Vasárnap Pozsonyban játszott az Újpest 

együttese a magyar csapatoknak mindig nehéz 
ellenfélt jelentő Bratislava ellen. Ezúttal az 
Újpest ugyancsak kitett magáért, mert 3:0-ás 
félidő után biztosan győzött 6:l-re. Az újpesti 
csapat már az első komoly mérkőzésen igen 
jó formát mutatott, különösen a csatársor 
volt elemében. A  gólokat Zsengellér (2) Ko
csis (2) IíáUai, Pusztai (1— 1) lőttek. Á  po
zsonyi csapat gólját Jávor juttatt az újpesti 
csapat hálójába. A  magyar csapatot jó játé 
káért a közönség levonulásakor melegen ün
nepelte

Rekordok a magyar-lengyel 
úszóversenyen

Az Erzsébeti Torna Club vasárnap a len
gyel úszók és vízipóló játékosok részvételével 
nemzetközi úszóversenyt és vízipóió mérkő
zést rendezett.

Főbb eredmények:
200 m. I. oszt. mellúszás: 1. Heidrich Len

gyelország 2 p. 53.2 mp., lengyel rekord! 2. 
Doszpoly BEAC 2 p. 54.8 mp., 3. Russin len
gyel 2 p. 57.2 mp.

100 m. I. oszt. hölgy mellúszás: 1. Sz. 
Vargha Emőke BSE i  p. 29.4 mp., országos 
rekord! 2. Szabó Ágnes FTC 1 p. 31.8 mp.,
3. Ács Hona BSE 1 p. 39 mp.

100 m. I. oszt. hátúszás: 1. Karliczek Len
gyelország 1 p 14.6 mp., 2. Farkass UTE 1 p, 
16.2 mp., 3. Schefer UTE i p. 35. mp.

100 m. I. oszt. hölgy hátúszás. 1. Ács BSE 
1 p. 34.8 mp.

100 m. I. oszt. gyorsúszás: 1. Körösi UTE 
1 p 02.4 mp, 2. Bobnski Lengyelország 1 p 
03.6 mp, 3. Makláry MAC 1 p 06.4 mp.

100 m. I. oszt. hölgy gyorsúszás: 1. Ács 
Hona BSE 1 p 11.8 mp, 2. Harsányi Vera BSE 
1 p 11.8 mp. 3. Polgár Eta UTE 1 p 18.2 mp.

3x66 kétharmad méteres hölgy vegyessta
féta: 1. UTE 2 p 59.4 mp, 2. NSC 3 p 22.2 mp.

LENGYEL VÁLOGATOTT —  ETC I—B 
oszt. vizipólómérkőzést a lengyelek nyerték 
5:3 arányban.

A  miskolci nemzetközi tenniszversenyen
nemzetközi férfi egyes: 1. Mankovits (Cseh
szlovákia). 2. Friedrich BSE. 3. Bakos MOVE.

A  pörtschachi nemzetközi vívóverseny má
sodik napján a női törversenyben magyar rész
ről Varge Ilus indult. A  tőrverseny eredmé
nye: 1. Hass német 5 győzelem, 2. Preiss 
osztrák 4 győzelem, 3. Varga magyar 2 győ
zelem.

—  Az ETO országos tenniszversenye vasár
nap fejeződött be. Eredmények: 1. Gábori. 2. 
Asboth. 3. Straub Elek és János. A  Gábori— 
Asboth mérkőzés három óra hosszat tartott. 
Eredmények: 6:2, 7:5, 2:6. 7:9, 6:3.

Budafok FC—Balassagyarmati TSJ3 5:1. 
(3:0). Barátságos labdarúgómérkőzés. Biró: 
Kollár. Igen szép mérkőzés keretében biztos 
győzelmet aratott a fővárosi csapat, amely
nek Kovács (2), Vindischmann (öngól), Tatár 
Szeder (11-esből), ületve a helyi csapat gólját 
Kalászi szerezte.

Ml az Igazi őröm, élvezet a dohányzásban? Á rá
gyújtás, az első szippantások és az illatos füst
karikákba való boldog belefeledkezés. Teljes egé
szében nyú jtja  ezt a m. kir. Dohányjövedék min
den Nikotex-gyártmánya azoknak is. akik a nikotin 
iránt érzékenyek, mert a Nikotex-eljárás 60—70%-ig 
eltávolítja, kiküszöböli a dohányból a nikotint, 

nikotelIint. pirodilin, ammoniákot és pyii- 
dint. Egyforma kezelésben részesül minden Nikotex- 
gy&rtaiáay a Nlkotex-Parllngtól a NUcotex-Leven- 
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HÁBORÚS KÉSZÜLŐDÉSEK ÉS A 
NYERSANYAGOK. A nyersanyag utáni ke
reslet már régóta folyik. A háborús készülő
déseknek ez az első állomása. Nagy hossz van 
vasban, rézben, cinkben, fában és minden 
olyan anyagban, amiből csak ágyút, fegyvert, 
lőszert és általában hadfelszerelési cikkeket 
gyártanak. Aranyat adnak mindenért. Még az 
ócskaixisért is. A magyar kormány a nagy 
készülődés ezen időszakában a búza árát még 
csak llf—15 pengő között minimálja. Nemso
kára kiderül azonban, hogy a hadviselőknek 
és hadseregeiknek nemcsak repülőgép és ágyú, 
kell, hanem ennivaló — búza is. Megindul te
hát a kereslet a búza után és annak ára ná
lunk 20—22 pengőre ugrik fel. Amíg azonban 
a többi nyersanyagot csak aranyért vagy ne
mes devizáért lehet kapni, addig a mi értékes 
búzánkért a legnagyobbrészt még mindég kli- 
ring-elszámolást kapunk. Pedig ha a közép, 
európai búzatermelő államok: Magyarország, 
Románia, Jugoszlávia és Bulgária összefogná
nak és egy közös értékesítő szervet állítaná
nak fel a világpiacon, mezőgazdaságukat és 
államháztartásukat hosszú időre szanálhatnák. 
Az összefogást azonban nem tudják nyélbe- 
ütni. Az értékesítés terén egymás között is dúl 
a harc. A búza ára pedig tovább emelkedik. 
A háborús készülődés sem csökkent. A keres
let változatlanul erős, s Magyarország első
rendű nyersanyag szükségletének kielégítése 
helyeit „jó’’ és emelkedő kliring-követeléselcet 
kap a legnemesebb, a legféltettebb nyers
anyagjáért, — a búzáért. Egyik előkelő nagy- 
birtokosunk cikke szerint a budapesti búzaár 
még mindég a világpariiás alatt van, s minő
séget tekintve a T gkiválóbb Manitoba búzával 
is felveszi a versenyt. Az egész búzakérdésben 
tehát alapvető fordulat állott be. A világpia
con emelkedik a kereslet, tehát az ár is. Nem 
nyomasztó gond már az értékesítés és nem 
deficites a termelő. A magyar búzaért ékesít és 
megmaradt változatlanul konzervatív alapon. 
Igaz, hogy ezzel szemben szintén változatlanul 
meghagyták a 9—11 pengős búzaárnál létesí
tett kenyérdrágító és antiszociális boletta- 
alapot. Meddig? . . .  Miért? . . . K i  tudná m g, 
fe jte n i? ... (b. b)

PROTEKCIÓS RENDSZER A  BIZTO
SÍTÓ FRON i’O ' ! A Phönix mellett a biz
tosító szakmának még egy betege van, a 
Magyar-Hollandi Biztosító. A  bajbajutott 
intézetnek azorban hatalmas pártfogójá 
akadt az Első Magyar Általános Bizto
sító személyében. Ez határozott szeren
cséje a kötvénytulajdonosoknak, mert így 
károsodás nem fogja érni őket. A  hatal
mas proíektor, no meg a nemrég létesí
tett szanálá.'-i alap elégséges lesz a mutat
kozó díjtartalékhiányok pótlására. Dicsé
rendő és helyes is az eljárás, óvni kell és 
védeni mindazokat, ak.k a biztosítás esz
méjéhez menekülve kívántak gondoskodni 
az öreg napjaikról. Felmerül azonban az 
a kérdés, mennyivel rosszabb „fiúk'’ a 
Phönix károsultjai? Miért nem találtak 
módot arra, hogy őket is mentesítsék a 
károsodástó)!. A 17 százalékos veszteséget 
vájjon mivel érdemelték meg a Phönix 
kormtensei. Talán csak nem azzal, hogy 
biztosító intézettel összeköttetésbe léptek 
egyáltalán. Revíziót kérünk és sürgetünk 
az ő érdekükben. Egyenlő elbánást az 
egész vonalon!

HÜTLENKEDIK ISMÉT AUSZTRIA. Az 
osztrák kormány megállapodást kötött Jugo
szláviával ötszázezer mázsa búza átvételére. 
Annál kellemetlenebb ez az egyezfnénv ré
szünkre, mert a magyar exportőröknek az 
idén még nem sikerült nagyobb tételt az 
osztrák piacon elhelyezni.

GYENGÉN ZÁRU LT az olasz külkereske
delmi mérleg. Az év első felében behozatala 
6936 millió volt, míg kivitele 3777 rhillió. A  
passzívum tehát több mint 3.1 milliárd.

AZ ANGOL PÉNZINTÉZETEKNÉL és 
a postatakarékpénztárnál 1200 millió font 
betétet kezelnek. A  postatakarékra ebből 
450 millió font esik, ami a multévi átlag
nál 33 millió fonttal magasabb. A  mi 
tőkeszegény országunkban csillagászati 
számoknak tekinthető a fenti betétállo
mány.

NÉMETORSZÁG nagy igyekezettel iparko
dik nyersanyagszükségletéről gondoskodni. 
Berlinben a napokban 500 ezer márka alaptő
kével egy új részvénytársaság alakult. A tár
saság céljául tűzte ki, hogy Jugoszláviában 
nyersanyagok után kutat és a megszerzett 
jogok alapján azt ki is termelje.

A  MOKTÁR új fiókja. A  Magyar Orszá
gos Takarékpénztár augusztus 9 -én nyitja 
meg új Alkotás-utcai fiókját az I. Alkotás
utca és Enyedi-utca sarkán. Az új fiók ve
zetését Kratzer Gyula fiókfőnökre bízták. 
(Telefon 152— 297.)
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